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Packaged air-cooled water chillers



12

SLAVE 3

SLAVE 3

S1S
(S3)K1P

13 44 45 46 47 48 49

N L1

F1F4

230 V ~
24 V ~

K1P

M1P

L2 L3

SLAVE 2

F5

K1P

F2 F3

SLAVE 1 MASTER

SLAVE 2 SLAVE 1

M1P

MASTER

LOAD

N L1

F1

M4P

F13

230 V ~
24 V ~

K4P

M4P

L2 L3

SLAVE 3

SLAVE 3

F14

K4P

F2 F3

N L1

F4F15

230 V ~
24 V ~

K3P

M3P

L2 L3

SLAVE 2

F16

F5 F6

N L1

F7F17

230 V ~
24 V ~

K2P

M2P

L2 L3

SLAVE 1

F18

F8 F9

N L1

F10F19

230 V ~
24 V ~

K1P

M1P

L2 L3

MASTER

F20

S3S

F11 F12

M3P

SLAVE 2

M2P

SLAVE 1

M1P

MASTER

LOAD

K3P K2P K1P

N L1

F1

M4P

F13
230 V ~
24 V ~

K4P

M4P

L2 L3

SLAVE 3

SLAVE 3

F14

F2 F3

N L1

F4F15
230 V ~
 24 V ~

K3P

M3P

L2 L3

SLAVE 2

F16

F5 F6

N L1

F7F17
230 V ~
24 V ~

K2P

M2P

L2 L3

SLAVE 1

F18

F8 F9

N L1

F10F19
230 V ~
24 V ~

K1P

M1P

L2 L3

MASTER

F20

S3S

F11 F12

M3P

SLAVE 2

M2P

M5P

SLAVE 1

M1P

MASTER

R9T

Y1S

LOAD

K4P K3P K2P K1P

1

2

3

12

S1S
(M)K1P

13 44 45 46 47 48 49

S2S
(M)

12

K1P

13 44 45 46 47 48 49 12

K1P

13 44 45 46 47 48 49

12

S1S
(M)K1P

13 44 45 46 47 48 49

S2S
(M)

12

S1S
(M)K1P

13 44 45 46 47 48 49

S2S
(M)

12

K3P

13 44 45 46 47 48 49 12

K2P

13 44 45 46 47 48 49

12

K3P

13 44 45 46 47 48 49 12

K2P

13 44 45 46 47 48 49

12

S1S
(S3)K4P

13 44 45 46 47 48 49

12

S1S
(S3)K4P

13 44 45 46 47 48 49

1

2

3



D
ai

ki
n

 E
u

ro
p

e 
N

.V
.

CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

OF
-C

ON
FO

RM
IT

Y
CE

 - 
KO

NF
OR

M
IT

ÄT
SE

RK
LÄ

RU
NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
IT

E
CE

 - 
CO

NF
OR

M
IT

EI
TS

VE
RK

LA
RI

NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AC

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
ID

AD
CE

 - 
DI

CH
IA

RA
ZI

ON
E-

DI
-C

ON
FO

RM
IT

A
CE

 - 
¢H

§ø
™H

 ™
YM

M
OP

ºø
™H

™

CE
 - 

DE
CL

AR
AÇ

ÃO
-D

E-
CO

NF
OR

M
ID

AD
E

СЕ
 - 

ЗА
ЯВ

ЛЕ
НИ

Е-
О

-С
О

О
ТВ

ЕТ
СТ

ВИ
И

CE
 - 

OP
FY

LD
EL

SE
SE

RK
LÆ

RI
NG

CE
 - 

FÖ
RS

ÄK
RA

N-
OM

-Ö
VE

RE
NS

TÄ
MM

EL
SE

CE
 - 

ER
KL

Æ
RI

NG
 O

M
-S

AM
SV

AR
CE

 - 
IL

M
OI

TU
S-

YH
DE

NM
UK

AI
SU

UD
ES

TA
CE

 - 
PR

O
HL

ÁŠ
EN

Í-O
-S

HO
DĚ

CE
 - 

IZ
JA

VA
-O

-U
SK

LA
ĐE

NO
ST

I
CE

 - 
M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
G

I-N
YI

LA
TK

O
ZA

T
CE

 - 
DE

KL
AR

AC
JA

-Z
G

O
DN

O
ŚC

I
CE

 - 
DE

CL
AR

AŢ
IE

-D
E-

CO
NF

O
RM

IT
AT

E

CE
 - 

IZ
JA

VA
 O

 S
KL

AD
NO

ST
I

CE
 - 

VA
ST

AV
US

DE
KL

AR
AT

SI
O

O
N

CE
 - 

ДЕ
КЛ

АР
АЦ

ИЯ
-З

А-
СЪ

ОТ
ВЕ

ТС
ТВ

ИЕ

CE
 - 

AT
IT

IK
TI

ES
-D

EK
LA

RA
CI

JA
CE

 - 
AT

BI
LS

TĪ
BA

S-
DE

KL
AR

ĀC
IJ

A
CE

 - 
VY

HL
ÁS

EN
IE

-Z
HO

DY
CE

 - 
UY

UM
LU

LU
K-

Bİ
LD

İR
İS

İ

01
 a

 d
ec

lar
es

 u
nd

er
 its

 so
le 

re
sp

on
sib

ilit
y t

ha
t t

he
 a

ir 
co

nd
itio

nin
g 

m
od

els
 to

 w
hic

h 
th

is 
de

cla
rat

ion
 re

lat
es

:
02

 d
 e

rk
lär

t a
uf

 se
ine

 a
lle

ini
ge

 V
er

an
tw

or
tu

ng
 d

aß
 d

ie 
M

od
ell

e 
de

r K
lim

ag
er

ät
e 

fü
r d

ie 
die

se
 E

rk
lär

un
g 

be
sti

m
m

t is
t:

03
 f

 d
éc

lar
e 

so
us

 sa
 se

ule
 re

sp
on

sa
bil

ité
 q

ue
 le

s a
pp

ar
eil

s d
'ai

r c
on

dit
ion

né
 vi

sé
s p

ar
 la

 p
ré

se
nt

e 
dé

cla
rat

ion
:

04
 l

 v
er

kla
ar

t h
ier

bij
 o

p 
eig

en
 e

xc
lus

iev
e 

ve
ra

nt
wo

or
de

lijk
he

id 
da

t d
e 

air
co

nd
itio

nin
g 

un
its

 w
aa

ro
p 

de
ze

 ve
rk

lar
ing

 b
et

re
kk

ing
 h

ee
ft:

05
 e

 d
ec

lar
a 

ba
ja 

su
 ú

nic
a 

re
sp

on
sa

bil
ida

d 
qu

e 
los

 m
od

elo
s d

e 
air

e 
ac

on
dic

ion
ad

o 
a 

los
 cu

ale
s h

ac
e 

re
fer

en
cia

 la
 d

ec
lar

ac
ión

:
06

 i
 d

ich
iar

a 
so

tto
 su

a 
re

sp
on

sa
bil

ità
 ch

e 
i c

on
diz

ion
at

or
i m

od
ell

o 
a 

cu
i è

 ri
fer

ita
 q

ue
sta

 d
ich

iar
az

ion
e:

07
 g

 ‰
ËÏ

ÒÓ
ÂÈ 

ÌÂ
 ·

Ô
ÎÏ

ÂÈÛ
ÙÈÎ

‹ 
ÙË

˜ 
Â˘

ı‡
ÓË

 fi
ÙÈ 

Ù·
 Ì

ÔÓ
Ù¤

Ï·
 Ù

ˆÓ
 Î

ÏÈÌ
·Ù

ÈÛ
ÙÈÎ

ÒÓ
 Û

˘Û
ÎÂ

˘Ò
Ó 

ÛÙ
· 

Ô
Ô›
· 

·Ó
·Ê

¤Ú
ÂÙ

·È
 Ë

 
·Ú

Ô‡
Û·

 ‰
‹Ï

ˆÛ
Ë:

08
 p

 d
ec

lar
a 

so
b 

su
a 

ex
clu

siv
a 

re
sp

on
sa

bil
ida

de
 q

ue
 o

s m
od

elo
s d

e 
ar

 co
nd

ici
on

ad
o 

a 
qu

e 
es

ta
 d

ec
lar

aç
ão

 se
 re

fer
e:

09
 u

 за
яв

ля
ет

, и
ск

лю
чи

те
ль

но
 по

д с
во

ю 
от

ве
тс

тв
ен

но
ст

ь, 
чт

о м
од

ел
и к

он
ди

ци
он

ер
ов

 во
зд

ух
а, 

к к
от

ор
ым

 от
но

си
тс

я н
ас

то
ящ

ее
 за

яв
ле

ни
е:

10
 q

 e
rk

læ
re

r u
nd

er
 e

ne
an

sv
ar

, a
t k

lim
aa

nlæ
gm

od
ell

er
ne

, s
om

 d
en

ne
 d

ek
lar

at
ion

 ve
dr

ør
er

:
11

 s
 d

ek
lar

er
ar

 i e
ge

ns
ka

p 
av

 h
uv

ud
an

sv
ar

ig,
 a

tt 
luf

tko
nd

itio
ne

rin
gs

m
od

ell
er

na
 so

m
 b

er
ör

s a
v d

en
na

 d
ek

lar
at

ion
 in

ne
bä

r a
tt:

12
 n

 e
rk

læ
re

r e
t f

ull
ste

nd
ig 

an
sv

ar
 fo

r a
t d

e 
luf

tko
nd

isj
on

er
ing

sm
od

ell
er

 so
m

 b
er

ør
es

 av
 d

en
ne

 d
ek

lar
as

jon
 in

ne
bæ

re
r a

t:
13

 j
 ilm

oit
ta

a 
yk

sin
om

aa
n 

om
all

a 
va

stu
ull

aa
n,

 e
ttä

 tä
m

än
 ilm

oit
uk

se
n 

ta
rk

oit
ta

m
at

 ilm
as

to
int

ila
itte

ide
n 

m
all

it:
14

 c
 p

ro
hla

šu
je 

ve
 sv

é 
pln

é 
od

po
vě

dn
os

ti, 
že

 m
od

ely
 kl

im
at

iza
ce

, k
 n

im
ž s

e 
to

to
 p

ro
hlá

še
ní

 vz
ta

hu
je:

15
 y

 iz
jav

lju
je 

po
d 

isk
lju

čiv
o 

vla
sti

to
m

 o
dg

ov
or

no
šć

u 
da

 su
 m

od
eli

 kl
im

a 
ur

eđ
aja

 n
a 

ko
je 

se
 o

va
 iz

jav
a 

od
no

si:
16

 h
 te

lje
s f

ele
lős

sé
ge

 tu
da

tá
ba

n 
kij

ele
nt

i, h
og

y a
 kl

ím
ab

er
en

de
zé

s m
od

ell
ek

, m
ely

ek
re

 e
 n

yil
at

ko
za

t v
on

at
ko

zik
:

17
 m

 d
ek

lar
uje

 n
a 

wł
as

ną
 i w

yłą
cz

ną
 o

dp
ow

ied
zia

lno
ść

, ż
e 

m
od

ele
 kl

im
at

yz
at

or
ów

, k
tó

ry
ch

 d
ot

yc
zy

 n
ini

ejs
za

 d
ek

lar
ac

ja:
18

 r
 d

ec
lar

ă 
pe

 p
ro

pr
ie 

ră
sp

un
de

re
 că

 a
pa

ra
te

le 
de

 a
er

 co
nd

iţio
na

t la
 ca

re
 se

 re
fe

ră
 a

ce
as

tă
 d

ec
lar

aţ
ie:

19
 o

 z 
vs

o 
od

go
vo

rn
os

tjo
 iz

jav
lja

, d
a 

so
 m

od
eli

 kl
im

at
sk

ih 
na

pr
av

, n
a 

ka
te

re
 se

 iz
jav

a 
na

na
ša

:
20

 x
 ki

nn
ita

b 
om

a 
tä

iel
iku

l v
as

tu
tu

se
l, e

t k
äe

so
lev

a 
de

kla
ra

tsi
oo

ni 
all

a 
ku

ulu
va

d 
kli

im
as

ea
dm

et
e 

m
ud

eli
d:

21
 b

 д
ек

ла
ри

ра
 н

а 
св

оя
 о

тг
ов

ор
но

ст
, ч

е 
мо

де
ли

те
 к

ли
ма

ти
чн

а 
ин

ст
ал

ац
ия

, з
а 

ко
ит

о 
се

 о
тн

ас
я 

та
зи

 д
ек

ла
ра

ци
я:

22
 t

 vi
siš

ka
 sa

vo
 a

tsa
ko

m
yb

e 
sk

elb
ia,

 ka
d 

or
o 

ko
nd

ici
on

av
im

o 
pr

iet
ais

ų 
m

od
eli

ai,
 ku

rie
m

s y
ra

 ta
iko

m
a 

ši 
de

kla
ra

cij
a:

23
 v

 a
r p

iln
u 

at
bil

dī
bu

 a
pli

ec
ina

, k
a 

tā
lāk

 u
zs

ka
itīt

o 
m

od
eĮ

u 
ga

isa
 ko

nd
ici

on
ēt

āji
, u

z k
ur

iem
 a

ttie
ca

s š
ī d

ek
lar

āc
ija

:
24

 k
 vy

hla
su

je 
na

 vl
as

tn
ú 

zo
dp

ov
ed

no
sť

, ž
e 

tie
to

 kl
im

at
iza

čn
é 

m
od

ely
, n

a 
kto

ré
 sa

 vz
ťa

hu
je 

to
to

 vy
hlá

se
nie

:
25

 w
 ta

m
am

en
 ke

nd
i s

or
um

lul
uğ

un
da

 o
lm

ak
 ü

ze
re

 b
u 

bil
dir

ini
n 

ilg
ili 

old
uğ

u 
kli

m
a 

m
od

ell
er

ini
n 

aş
ağ

ıd
ak

i g
ibi

 o
ldu

ğu
nu

 b
ey

an
 e

de
r:

01
fol

low
ing

 th
e 

pr
ov

isi
on

s o
f:

02
ge

m
äß

 d
en

 V
or

sc
hr

ifte
n 

de
r:

03
co

nfo
rm

ém
en

t a
ux

 st
ipu

lat
ion

s d
es

:
04

ov
er

ee
nk

om
sti

g 
de

 b
ep

ali
ng

en
 va

n:
05

sig
uie

nd
o 

las
 d

isp
os

ici
on

es
 d

e:
06

se
co

nd
o 

le 
pr

es
cr

izi
on

i p
er

:
07

ÌÂ
 Ù

‹Ú
ËÛ

Ë 
Ùˆ

v 
‰È
·Ù

¿Í
Âˆ

v 
Ùˆ

v:
08

de
 a

co
rd

o 
co

m
 o

 p
re

vis
to

 e
m

:
09

в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с 

по
ло

же
ни

ям
и:

10
un

de
r i

ag
tta

ge
lse

 a
f b

es
te

m
m

els
er

ne
 i:

11
en

lig
t v

illk
or

en
 i:

12
git

t i 
he

nh
old

 til
 b

es
te

m
m

els
en

e 
i:

13
no

ud
at

ta
en

 m
ää

rä
yk

siä
:

14
za

 d
od

rž
en

í u
sta

no
ve

ní
 p

ře
dp

isu
:

15
pr

em
a 

od
re

db
am

a:
16

kö
ve

ti a
(z

):
17

zg
od

nie
 z 

po
sta

no
wi

en
iam

i D
yr

ek
tyw

:
18

în
 u

rm
a 

pr
ev

ed
er

ilo
r:

19
ob

 u
po

šte
va

nju
 d

olo
čb

:
20

va
sta

va
lt n

õu
et

ele
:

21
сл

ед
ва

йк
и 

кл
ау

зи
те

 н
а:

22
lai

ka
nt

is 
nu

os
ta

tų
, p

at
eik

iam
ų:

23
iev

ēr
ojo

t p
ra

sīb
as

, k
as

 n
ot

eik
ta

s:
24

od
rž

iav
ajú

c u
sta

no
ve

nia
:

25
bu

nu
n 

ko
şu

lla
rın

a 
uy

gu
n 

ola
ra

k:

01
 *a

s s
et 

ou
t in

 <A
> a

nd
 ju

dg
ed

 po
sit

ive
ly 

by
 <B

> a
cc

ord
ing

 to
 

the
  C

er
tifi

ca
te 

<C
>.

   *
*a

s s
et 

ou
t in

 th
e T

ec
hn

ica
l C

on
str

uc
tio

n F
ile

 <D
> a

nd
 ju

dg
ed

 
po

sit
ive

ly 
by

 <E
> (

Ap
pli

ed
 m

od
ule

 <F
>)

 ac
co

rdi
ng

 to
 th

e 
Ce

rti
fic

ate
 <G

>. 
Ri

sk
 ca

teg
or

y <
H>

. A
lso

 re
fer

 to
 ne

xt 
pa

ge
.

02
 *w

ie 
in 

de
r <

A>
 au

fge
füh

rt 
un

d v
on

 <B
> p

os
itiv

 be
ur

tei
lt g

em
äß

 
Ze

rti
fik

at 
<C

>.
   *

*w
ie 

in 
de

r T
ec

hn
isc

he
n K

on
str

uk
tio

ns
ak

te 
<D

> a
ufg

efü
hr

t u
nd

 
vo

n <
E>

 (A
ng

ew
an

dte
s M

od
ul 

<F
>)

 po
sit

iv 
au

sg
ez

eic
hn

et 
ge

mä
ß 

Ze
rti

fik
at 

<G
>. 

Ri
sik

oa
rt 

<H
>. 

Sie
he

 au
ch

 nä
ch

ste
 S

eit
e.

03
 *t

el 
qu

e d
éfi

ni 
da

ns
 <A

> e
t é

va
lué

 po
sit

ive
me

nt 
pa

r <
B>

 
co

nfo
rm

ém
en

t a
u C

er
tifi

ca
t <

C>
.

   *
* te

l q
ue

 st
ipu

lé 
da

ns
 le

 Fi
ch

ier
 de

 C
on

str
uc

tio
n T

ec
hn

iqu
e <

D>
 et

 ju
gé

 
po

sit
ive

me
nt 

pa
r <

E>
 (M

od
ule

 ap
pli

qu
é <

F>
) c

on
for

mé
me

nt 
au

 
Ce

rti
fic

at 
<G

> . 
Ca

tég
or

ie 
de

 ris
qu

e <
H>

. 
Se

 re
po

rte
r é

ga
lem

en
t à

 la
 pa

ge
 su

iva
nte

.
04

 *z
oa

ls 
ve

rm
eld

 in
 <A

> e
n p

os
itie

f b
eo

ord
ee

ld 
do

or 
<B

> 
ov

ere
en

ko
ms

tig
 C

er
tifi

ca
at 

<C
>.

   *
*z

oa
ls 

ve
rm

eld
 in

 he
t T

ec
hn

isc
h C

on
str

uc
tie

do
ss

ier
 <D

> e
n i

n o
rde

 
be

vo
nd

en
 do

or 
<E

> (
To

eg
ep

as
te 

mo
du

le 
<F

>)
 ov

ere
en

ko
ms

tig
 

Ce
rti

fic
aa

t <
G>

. R
isi

co
ca

teg
or

ie 
<H

>. 
Zie

 oo
k d

e v
olg

en
de

 pa
gin

a.
05

 *c
om

o s
e e

sta
ble

ce
 en

 <A
> y

 es
 va

lor
ad

o p
os

itiv
am

en
te 

po
r <

B>
 

de
 ac

ue
rdo

 co
n e

l C
er

tifi
ca

do
 <C

>.
   *

* ta
l c

om
o s

e e
xp

on
e e

n e
l A

rch
ivo

 de
 C

on
str

uc
ció

n T
éc

nic
a <

D>
 y 

juz
ga

do
 po

sit
iva

me
nte

 po
r <

E>
 (M

od
ulo

 ap
lic

ad
o <

F>
) s

eg
ún

 el
 

Ce
rti

fic
ad

o <
G>

. C
ate

go
ría

 de
 rie

sg
o <

H>
. 

Co
ns

ult
e t

am
bié

n l
a s

igu
ien

te 
pá

gin
a.

06
 *d

eli
ne

ato
 ne

l <
A>

 e 
giu

dic
ato

 po
sit

iva
me

nte
 da

 <B
> 

se
co

nd
o i

l C
er

tifi
ca

to
 <C

>.
   *

*d
eli

ne
ato

 ne
l F

ile
 Te

cn
ico

 di
 C

os
tru

zio
ne

 <D
> e

 gi
ud

ica
to 

po
sit

iva
me

nte
 da

 <E
> (

Mo
du

lo 
<F

> a
pp

lic
ato

) s
ec

on
do

 il 
Ce

rti
fic

ato
 <G

>. 
Ca

teg
or

ia 
di 

ris
ch

io 
<H

>. 
Fa

re 
rife

rim
en

to 
an

ch
e a

lla
 pa

gin
a s

uc
ce

ss
iva

.
07

 *fi
ˆ

˜ 
Î·

ıÔ
Ú›˙

ÂÙ
·È 

ÛÙ
Ô 

<A
> 

Î·
È Î

Ú›Ó
ÂÙ

·È 
ıÂ

ÙÈÎ
¿ 

·
fi 

ÙÔ
 <

B>
 

Û‡
ÌÊ

ˆÓ
· 

ÌÂ
 Ù

Ô 
¶È

ÛÙ
Ô

ÔÈË
ÙÈÎ

fi 
<C

>.
   *

*fi
ˆ

˜ 
Ú

ÔÛ
‰ÈÔ

Ú›˙
ÂÙ

·È 
ÛÙ

Ô 
∞Ú

¯Â
›Ô 

∆Â
¯Ó

ÈÎ‹
˜ 

∫·
Ù·

ÛÎ
Â˘

‹˜
 <

D>
 Î

·È 
ÎÚ

›ÓÂ
Ù·

È ı
ÂÙ

ÈÎ¿
 ·

fi
 Ù

Ô 
<E

> 
(Ã

ÚË
ÛÈ
ÌÔ

Ô
ÈÔ‡

ÌÂ
ÓË

 ˘
Ô

ÌÔ
Ó¿

‰·
 <

F>
) 

Û‡
ÌÊ

ˆÓ
· 

ÌÂ
 Ù

Ô 
¶È

ÛÙ
Ô

ÔÈË
ÙÈÎ

fi 
<G

>. 
∫·

ÙË
ÁÔ

Ú›·
 

Â
ÈÎÈ

Ó‰
˘Ó

fiÙ
ËÙ

·˜
 <

H>
. ∞

Ó·
ÙÚ

¤Í
ÙÂ

 Â
›

ÛË
˜ 

ÛÙ
ËÓ

 Â
fi

ÌÂ
ÓË

 Û
ÂÏ

›‰·
.

08
 *t

al 
co

mo
 es

tab
ele

cid
o e

m 
<A

> e
 co

m 
o p

are
ce

r p
os

itiv
o d

e <
B>

 
de

 ac
ord

o c
om

 o 
Ce

rti
fic

ad
o <

C>
.

   *
*ta

l c
om

o e
sta

be
lec

ido
 no

 Fi
ch

eir
o T

éc
nic

o d
e C

on
str

uç
ão

 <D
> e

 co
m 

o p
are

ce
r p

os
itiv

o d
e <

E>
 (M

ód
ulo

 ap
lic

ad
o <

F>
) d

e a
co

rdo
 co

m 
o 

Ce
rti

fic
ad

o <
G>

. C
ate

go
ria

 de
 ris

co
 <H

>. 
Co

ns
ult

ar 
tam

bé
m 

a p
ág

ina
 se

gu
int

e.
09

 *к
ак

 ук
аз

ан
о в

 <
A>

 и 
в с

оо
тв

ет
ст

ви
и с

 по
ло

жи
те

ль
ны

м 
ре

ше
ни

ем
 <

B>
 со

гл
ас

но
 С

ви
де

те
ль

ст
ву

 <
C>

.
   *

*к
ак

 ук
аз

ан
о в

 Д
ос

ье
 те

хн
ич

ес
ко

го
 то

лк
ов

ан
ия

 <D
> и

 в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с 

по
ло

жи
те

ль
ны

м 
ре

ше
ни

ем
 <E

> (
Пр

ик
ла

дн
ой

 
мо

ду
ль

 <F
>)

 со
гл

ас
но

 С
ви

де
те

ль
ст

ву
 <G

>. 
Ка

те
го

ри
я р

ис
ка

 <H
>. 

Та
кж

е с
мо

тр
ит

е с
ле

ду
ющ

ую
 ст

ра
ни

цу
.

10
 *s

om
 an

før
t i 

<A
> o

g p
os

itiv
t v

urd
ere

t a
f <

B>
i h

en
ho

ld 
til 

Ce
rti

fik
at 

<C
>.

   *
* s

om
 an

før
t i 

de
n T

ek
nis

ke
 Ko

ns
tru

kti
on

sfi
l <

D>
 og

 po
sit

ivt
 vu

rde
ret

 af
 <E

> 
(A

nv
en

dt 
mo

du
l <

F>
) i 

he
nh

old
 til

 Ce
rti

fik
at 

<G
> . 

Ri
sik

ok
las

se
 <H

>. 
Se

 og
så

 næ
ste

 si
de

.
11

 *e
nli

gt 
<A

> o
ch

 go
dk

än
ts 

av
 <B

> e
nli

gt 
Ce

rti
fik

ate
t <

C>
.

   *
*i 

en
lig

he
t m

ed
 de

n T
ek

nis
ka

 K
on

str
uk

tio
ns

file
n <

D>
 so

m 
po

sit
ivt

 
int

yg
ats

 av
 <E

> (
Fa

sts
att

 m
od

ul 
<F

>)
 vi

lke
t o

ck
så

 fra
mg

år 
av

 
Ce

rti
fik

at 
<G

>. 
Ri

sk
ka

teg
or

i <
H>

. S
e ä

ve
n n

äs
ta 

sid
a.

12
 *s

om
 de

t fr
em

ko
mm

er 
i <

A>
 og

 gj
en

no
m 

po
sit

iv 
be

dø
mm

els
e a

v <
B>

 
ifø

lge
 S

er
tifi

ka
t <

C>
.

   *
*s

om
 de

t fr
em

ko
mm

er 
i d

en
 Te

kn
isk

e K
on

str
uk

sjo
ns

file
n <

D>
 og

 
gje

nn
om

 po
sit

iv 
be

dø
mm

els
e a

v <
E>

 (A
nv

en
dt 

mo
du

l <
F>

) if
ølg

e 
Se

rti
fik

at 
<G

>. 
Ri

sik
ok

ate
go

ri <
H>

. S
e o

gs
å n

es
te 

sid
e.

13
 *j

otk
a o

n e
sit

ett
y a

sia
kir

jas
sa

 <A
> j

a j
otk

a <
B>

 
on

 hy
vä

ks
yn

yt 
Se

rti
fik

aa
tin

 <C
> m

uk
ais

es
ti.

   *
*jo

tka
 on

 es
ite

tty
 Te

kn
ise

ss
ä A

sia
kir

jas
sa

 <D
> j

a j
otk

a <
E>

 on
 

hy
vä

ks
yn

yt 
(S

ov
ell

ett
u m

od
uli

 <F
>)

 S
er

tifi
ka

ati
n <

G>
 m

uk
ais

es
ti. 

Va
ara

luo
kk

a <
H>

. K
ats

o m
yö

s s
eu

raa
va

 si
vu

.
14

 *j
ak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 <A
> a

 po
zit

ivn
ě z

jiš
těn

o <
B>

 v 
so

ula
du

 
s o

sv
ěd

če
ním

 <C
>.

   *
*ja

k b
ylo

 uv
ed

en
o v

 so
ub

or
u t

ec
hn

ick
é k

on
str

uk
ce

 <D
> a

 po
zit

ivn
ě 

zji
ště

no
 <E

> (
po

už
itý

 m
od

ul 
<F

>)
 v 

so
ula

du
 s 

os
vě

dč
en

ím
 <G

>. 
Ka

teg
or

ie 
riz

ik 
<H

>. 
Viz

 ta
ké

 ná
sle

du
jíc

í s
tra

na
.

15
 *k

ak
o j

e i
zlo

že
no

 u 
<A

> i
 po

zit
ivn

o o
cij

en
jen

o o
d s

tra
ne

 <B
>

pr
em

a C
er

tif
ika

tu
 <C

>.
   *

*k
ak

o j
e i

zlo
že

no
 u 

Da
tot

ec
i o

 te
hn

ičk
oj 

ko
ns

tru
kc

iji 
<D

> i
 po

zit
ivn

o 
oc

ije
nje

no
 od

 st
ra

ne
 <E

> (
Pr

im
ije

nje
n m

od
ul 

<F
>)

 pr
em

a 
Ce

rti
fik

atu
 <G

>. 
Ka

teg
or

ija
 op

as
no

sti
 <H

>. 
Ta

ko
đe

r p
og

led
ajt

e n
a s

lije
de

ćo
j s

tra
nic

i.
16

 *a
(z)

 <A
> a

lap
ján

, a
(z)

 <B
> i

ga
zo

lta
 a 

me
gfe

lel
és

t, a
(z)

 
<C

> t
an

ús
ítv

án
y s

ze
rin

t.
   *

*a
(z)

 <D
> m

űs
za

ki 
ko

ns
tru

kc
iós

 do
ku

me
ntá

ció
 al

ap
ján

, a
(z)

 <E
> 

iga
zo

lta
 a 

me
gfe

lel
és

t (
alk

alm
az

ott
 m

od
ul:

 <F
>)

, a
(z)

 <G
> 

tan
ús

ítv
án

y s
ze

rin
t. V

es
zé

lye
ss

ég
i k

ate
gó

ria
 <H

>. 
Lá

sd
 m

ég
 a 

kö
ve

tke
ző

 ol
da

lon
.

17
 *z

go
dn

ie 
z d

ok
um

en
tac

ją 
<A

>, 
po

zy
tyw

ną
 op

ini
ą <

B>
 

i Ś
wi

ad
ec

tw
em

 <C
>.

   *
* z

go
dn

ie 
z a

rch
iw

aln
ą d

ok
um

en
tac

ją 
ko

ns
tru

kc
yjn

ą <
D>

 i p
oz

yty
wn

ą 
op

ini
ą <

E>
 (Z

as
tos

ow
an

y m
od

uł 
<F

>) 
zg

od
nie

 ze
 Św

iad
ec

tw
em

 <G
>. 

Ka
teg

ori
a z

ag
roż

en
ia 

<H
>. 

Pa
trz

 ta
kż

e n
as

tęp
na

 st
ron

a.
18

 *a
şa

 cu
m 

es
te 

sta
bil

it î
n <

A>
 şi

 ap
re

cia
t p

oz
itiv

 de
 <B

> 
în 

co
nfo

rm
ita

te 
cu

 C
er

tif
ica

tu
l <

C>
.

   *
*c

on
for

m 
ce

lor
 st

ab
ilit

e î
n D

os
ar

ul 
teh

nic
 de

 co
ns

tru
cţi

e <
D>

 şi
 

ap
re

cia
te 

po
zit

iv 
de

 <E
> (

Mo
du

l a
pli

ca
t <

F>
) î

n c
on

for
mi

tat
e c

u 
Ce

rti
fic

at
ul

 <G
>. 

Ca
teg

or
ie 

de
 ris

c <
H>

. 
Co

ns
ult

aţi
 de

 as
em

en
ea

 pa
gin

a u
rm

ăto
ar

e.

19
 *k

ot 
je 

do
loč

en
o v

 <A
> i

n o
do

br
en

o s
 st

ra
ni 

<B
> v

 sk
lad

u 
s c

er
tif

ika
to

m 
<C

>.
   *

*k
ot 

je 
do

loč
en

o v
 te

hn
ičn

i m
ap

i <
D>

 in
 od

ob
re

no
 s 

str
an

i <
E>

 
(U

po
ra

blj
en

 m
od

ul 
<F

>)
 v 

sk
lad

u s
 ce

rti
fik

ato
m

 <G
>. 

Ka
teg

or
ija

 tv
eg

an
ja 

<H
>. 

Gl
ejt

e t
ud

i n
a n

as
led

nji
 st

ra
ni.

20
 *n

ag
u o

n n
äid

atu
d d

ok
um

en
dis

 <A
> j

a h
ea

ks
 ki

ide
tud

 <B
> 

jär
gi 

va
sta

va
lt s

er
tif

ika
ad

ile
 <C

>.
   *

*n
ag

u o
n n

äid
atu

d t
eh

nil
ise

s d
ok

um
en

tat
sio

on
is 

<D
> j

a h
ea

ks
 

kii
de

tud
 <E

> j
är

gi 
(lis

am
oo

du
l <

F>
) v

as
tav

alt
 se

rti
fik

aa
dil

e <
G>

. 
Ri

sk
ika

teg
oo

ria
 <H

>. 
Va

ad
ak

e k
a j

är
gm

ist
 le

he
kü

lge
.

21
 *к

ак
то

 е 
из

ло
же

но
 в 

<A
> 

и о
це

не
но

 по
ло

жи
те

лн
о о

т <
B>

 
съ

гл
ас

но
 C

ер
ти

фи
ка

та
 <

C>
.

   *
*к

ак
то

 е 
за

ло
же

но
 в 

Ак
та

 за
 те

хн
ич

ес
ка

 ко
нс

тр
ук

ци
я <

D>
 и 

оц
ен

ен
о п

ол
ож

ит
ел

но
 от

 <E
> (

Пр
ил

ож
ен

 м
од

ул
 <F

>)
 съ

гл
ас

но
 

Се
рт

иф
ик

ат
 <G

>. 
Ка

те
го

ри
я р

ис
к <

H>
. 

Ви
жт

е с
ъщ

о н
а с

ле
дв

ащ
ат

а с
тр

ан
иц

а.
22

 *k
aip

 nu
sta

tyt
a <

A>
 ir 

ka
ip 

tei
gia

ma
i n

us
pr

ęs
ta 

<B
> 

pa
ga

l S
er

tif
ika

tą 
<C

>.
   *

*k
aip

 nu
ro

dy
ta 

Te
ch

nin
ėje

 ko
ns

tru
kc

ijo
s b

ylo
je 

<D
> i

r p
atv

irti
nta

 <E
> 

(ta
iko

ma
s m

od
uli

s <
F>

) p
ag

al 
pa

žy
mė

jim
ą <

G>
. 

Ri
zik

os
 ka

teg
or

ija
 <H

>. 
Ta

ip 
pa

t ž
iūr

ėk
ite

 ir 
kit

ą p
us

lap
į.

23
 *k

kā
 no

rā
dīt

s <
A>

 un
 at

bil
sto

ši 
<B

> p
oz

itīv
aja

m 
vē

rtē
jum

am
 sa

sk
aņ

ā 
ar

 se
rti

fik
ātu

 <C
>.

   *
*k

ā n
ote

ikt
s t

eh
nis

ka
jā 

do
ku

me
ntā

cij
ā <

D>
, a

tbi
lst

oš
i <

E>
 po

zit
īva

jam
 

lēm
um

am
 (p

iek
ritī

gā
 sa

da
Įa:

 <F
>)

, k
o a

pli
ec

ina
 se

rti
fik

āts
 <G

>. 
Ri

sk
a k

ate
go

rija
 <H

>. 
Sk

at.
 ar

ī n
āk

oš
o l

ap
pu

si.

24
 *a

ko
 bo

lo 
uv

ed
en

é v
 <A

> a
 po

zit
ívn

e z
ist

en
é <

B>
 v 

sú
lad

e 
s o

sv
ed

če
ním

 <C
>.

   *
*a

ko
 je

 to
 st

an
ov

en
é v

 S
úb

or
e t

ec
hn

ick
ej 

ko
nš

tru
kc

ie 
<D

> a
 kl

ad
ne

 
po

sú
de

né
 <E

> (
Ap

lik
ov

an
ý m

od
ul 

<F
>)

 po
dľa

 C
er

tif
iká

tu
 <G

>. 
Ka

teg
ór

ia 
ne

be
zp

eč
ia 

<H
>. 

Viď
 tie

ž n
as

led
ov

nú
 st

ra
nu

.
25

 *<
A>

‘da
 b

eli
rti

ldi
ği 

gib
i v

e 
<C

> 
Se

rti
fik

as
ın

a 
gö

re
 <

B>
 

ta
ra

fın
da

n 
olu

m
lu 

ola
ra

k  
de

ğe
rle

nd
iril

diğ
i g

ibi
.

   *
*<

D>
 Te

kn
ik 

Ya
pı 

Do
sy

as
ınd

a b
eli

rtil
diğ

i g
ibi

 ve
 <G

> S
er

tif
ika

sın
a 

gö
re 

<E
> t

ara
fın

da
n o

lum
lu 

ola
rak

 (U
yg

ula
na

n m
od

ül 
<F

>) 
de

ğe
rle

nd
iril

mi
şti

. R
isk

 ka
teg

ori
si 

<H
>. 

Ay
rıc

a b
ir s

on
rak

i s
ay

fay
a b

ak
ın.

<A
>

D
A

IK
IN

.T
C

F.
02

6C
1/

07
-2

00
7

<B
>

K
E

M
A

 (
N

B
03

44
)

<C
>

20
91

61
15

.0
55

3-
Q

U
A

/E
M

C

<D
>

D
ai

ki
n

.T
C

F
P.

00
6

<E
>

A
IB

 V
in

ço
tt

e 
(N

B
00

26
)

<F
>

B
1 

+ 
D

<G
>

52
84

6/
08

/0
2/

02
 +

 5
28

46
/9

04
2

<H
>

II

01
Di

re
cti

ve
s, 

as
 a

m
en

de
d.

02
Di

re
kti

ve
n,

 g
em

äß
 Ä

nd
er

un
g.

03
Di

re
cti

ve
s, 

te
lle

s q
ue

 m
od

ifié
es

.
04

Ri
ch

tlij
ne

n,
 zo

als
 g

ea
m

en
de

er
d.

05
Di

re
cti

va
s, 

se
gú

n 
lo 

en
m

en
da

do
.

06
Di

re
ttiv

e, 
co

m
e 

da
 m

od
ific

a.
07

√
‰Ë

ÁÈ
Òv

, fi
ˆ

˜ 
¤¯

Ô˘
Ó 

ÙÚ
Ô

Ô
ÔÈ
Ëı

Â›.
08

Di
re

cti
va

s, 
co

nfo
rm

e 
alt

er
aç

ão
 e

m
.

09
Ди

ре
кт

ив
 со

 в
се

ми
 п

оп
ра

вк
ам

и.

10
Di

re
kti

ve
r, 

m
ed

 se
ne

re
 æ

nd
rin

ge
r.

11
Di

re
kti

v, 
m

ed
 fö

re
ta

gn
a 

än
dr

ing
ar

.
12

Di
re

kti
ve

r, 
m

ed
 fo

re
ta

tte
 e

nd
rin

ge
r.

13
Di

rek
tiiv

ejä
, s

ell
ais

ina
 ku

in 
ne

 ov
at 

mu
ute

ttu
ina

.
14

v p
lat

né
m

 zn
ěn

í.
15

Sm
jer

nic
e,

 ka
ko

 je
 iz

m
ije

nje
no

.
16

irá
ny

elv
(e

k)
 és

 m
ód

os
ítá

sa
ik 

re
nd

elk
ez

és
eit

.
17

z p
óź

nie
jsz

ym
i p

op
ra

wk
am

i.
18

Di
re

cti
ve

lor
, c

u 
am

en
da

m
en

te
le 

re
sp

ec
tiv

e.

19
Di

re
kti

ve
 z 

vs
em

i s
pr

em
em

ba
m

i.
20

Di
re

kti
ivi

d 
ko

os
 m

uu
da

tu
ste

ga
.

21
Ди

ре
кт

ив
и,

 с 
те

хн
ит

е 
из

ме
не

ни
я.

22
Di

re
kty

vo
se

 su
 p

ap
ild

ym
ais

.
23

Di
re

ktī
vā

s u
n 

to
 p

ap
ild

inā
jum

os
.

24
Sm

er
nic

e,
 v 

pla
tn

om
 zn

en
í.

25
De

ğiş
tir

ilm
iş 

ha
lle

riy
le 

Yö
ne

tm
eli

kle
r.

01
ar

e 
in 

co
nfo

rm
ity

 w
ith

 th
e 

fo
llo

wi
ng

 st
an

da
rd

(s
) o

r o
th

er
 

no
rm

at
ive

 d
oc

um
en

t(s
), 

pr
ov

ide
d 

th
at

 th
es

e 
ar

e 
us

ed
 in

 
ac

co
rd

an
ce

 w
ith

 o
ur

 in
str

uc
tio

ns
:

02
de

r/d
en

 fo
lge

nd
en

 N
or

m
(e

n)
 o

de
r e

ine
m

 a
nd

er
en

 
No

rm
do

ku
m

en
t o

de
r -

do
ku

m
en

te
n 

en
tsp

ric
ht

/e
nt

sp
re

ch
en

, 
un

te
r d

er
 Vo

ra
us

se
tzu

ng
, d

aß
 si

e g
em

äß
 un

se
re

n A
nw

eis
un

ge
n 

ein
ge

se
tzt

 w
er

de
n:

03
so

nt
 co

nfo
rm

es
 à

 la
/a

ux
 n

or
m

e(
s)

 o
u 

au
tre

(s
) d

oc
um

en
t(s

) 
no

rm
at

if(
s)

, p
ou

r a
ut

an
t q

u'i
ls 

so
ien

t u
tili

sé
s c

on
fo

rm
ém

en
t à

 
no

s i
ns

tru
cti

on
s:

04
co

nfo
rm

 d
e 

vo
lge

nd
e 

no
rm

(e
n)

 o
f é

én
 o

f m
ee

r a
nd

er
e 

bin
de

nd
e 

do
cu

m
en

te
n 

zij
n,

 o
p 

vo
or

wa
ar

de
 d

at
 ze

 w
or

de
n 

ge
br

uik
t 

ov
er

ee
nk

om
sti

g 
on

ze
 in

str
uc

tie
s:

05
es

tá
n 

en
 co

nf
or

m
ida

d 
co

n 
la(

s)
 si

gu
ien

te
(s

) n
or

m
a(

s)
 u

 o
tro

(s
) 

do
cu

m
en

to
(s

) n
or

m
at

ivo
(s

), 
sie

m
pr

e 
qu

e 
se

an
 u

tili
za

do
s d

e 
ac

ue
rd

o 
co

n 
nu

es
tra

s i
ns

tru
cc

ion
es

:
06

so
no

 co
nfo

rm
i a

l(i)
 se

gu
en

te
(i)

 st
an

da
rd

(s
) o

 a
ltr

o(
i) 

do
cu

m
en

to
(i)

 a 
ca

ra
tte

re
 no

rm
at

ivo
, a

 pa
tto

 ch
e v

en
ga

no
 us

at
i in

 
co

nfo
rm

ità
 a

lle
 n

os
tre

 is
tru

zio
ni:

07
Â›Ó

·È
 Û

‡Ì
Êˆ

Ó·
 Ì

Â 
ÙÔ

(·
) ·

Îfi
ÏÔ

˘ı
Ô(

·)
 

Úfi
Ù˘

Ô
(·

) ‹
 ¿

ÏÏ
Ô 

¤Á
ÁÚ

·Ê
Ô(

·)
 Î

·Ó
ÔÓ

ÈÛ
ÌÒ

Ó,
 ˘

fi
 Ù

ËÓ
 

ÚÔ
¸

fiı
ÂÛ

Ë 
fiÙ

È 
¯Ú

ËÛ
ÈÌ
Ô

ÔÈ
Ô‡

ÓÙ
·È
 Û

‡Ì
Êˆ

Ó·
 Ì

Â 
ÙÈ˜

 Ô
‰Ë

Á›
Â˜

 Ì
·˜

:

08
es

tã
o 

em
 co

nf
or

m
ida

de
 co

m
 a

(s
) s

eg
uin

te
(s

) n
or

m
a(

s)
 o

u 
ou

tro
(s

) d
oc

um
en

to
(s

) n
or

m
at

ivo
(s

), 
de

sd
e 

qu
e 

es
te

s s
eja

m
 

ut
iliz

ad
os

 d
e 

ac
or

do
 co

m
 a

s n
os

sa
s i

ns
tru

çõ
es

:
09

со
от

ве
тс

тв
ую

т с
ле

ду
ющ

им
 ст

ан
да

рт
ам

 и
ли

 д
ру

ги
м 

но
рм

ат
ив

ны
м 

до
ку

ме
нт

ам
, п

ри
 ус

ло
ви

и 
их

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

ия
 

со
гл

ас
но

 н
аш

им
 и

нс
тр

ук
ци

ям
:

10
ov

er
ho

lde
r f

ølg
en

de
 st

an
da

rd
(e

r) 
ell

er
 a

nd
et

/a
nd

re
 

re
tn

ing
sg

ive
nd

e 
do

ku
m

en
t(e

r),
 fo

ru
ds

at
 a

t d
iss

e 
an

ve
nd

es
 i 

he
nh

old
 til

 vo
re

 in
str

uk
se

r:
11

re
sp

ek
tiv

e 
ut

ru
stn

ing
 ä

r u
tfö

rd
 i ö

ve
re

ns
stä

m
m

els
e 

m
ed

 o
ch

 
fö

lje
r f

ölj
an

de
 st

an
da

rd
(e

r) 
ell

er
 a

nd
ra

 n
or

m
giv

an
de

 d
ok

um
en

t, 
un

de
r f

ör
ut

sä
ttn

ing
 a

tt 
an

vä
nd

nin
g 

sk
er

 i ö
ve

re
ns

stä
m

m
els

e 
m

ed
 vå

ra
 in

str
uk

tio
ne

r:

12
re

sp
ek

tiv
e 

ut
sty

r e
r i

 o
ve

re
ns

ste
m

m
els

e 
m

ed
 fø

lge
nd

e 
sta

nd
ar

d(
er

) e
lle

r a
nd

re
 n

or
m

giv
en

de
 d

ok
um

en
t(e

r),
 u

nd
er

 
for

ut
ss

et
nin

g 
av

 a
t d

iss
e 

br
uk

es
 i h

en
ho

ld 
til 

vå
re

 in
str

uk
se

r:
13

va
sta

av
at

 se
ur

aa
vie

n 
sta

nd
ar

die
n 

ja 
m

uid
en

 o
hje

ell
ist

en
 

do
ku

m
en

ttie
n 

va
at

im
uk

sia
 e

de
lly

ttä
en

, e
ttä

 n
iitä

 kä
yte

tä
än

 
oh

jei
de

m
m

e 
m

uk
ais

es
ti:

14
za

 p
ře

dp
ok

lad
u,

 že
 js

ou
 vy

už
ívá

ny
 v 

so
ula

du
 s 

na
šim

i p
ok

yn
y,

 
od

po
víd

ají
 n

ás
led

ují
cím

 n
or

m
ám

 n
eb

o 
no

rm
at

ivn
ím

 
do

ku
m

en
tů

m
:

15
u 

sk
lad

u 
sa

 sl
ije

de
ćim

 st
an

da
rd

om
(im

a)
 ili

 d
ru

gim
 n

or
m

at
ivn

im
 

do
ku

m
en

to
m

(im
a)

, u
z u

vje
t d

a 
se

 o
ni 

ko
ris

te
 u

 sk
lad

u 
s n

aš
im

 
up

ut
am

a:

16
m

eg
fe

lel
ne

k a
z a

láb
bi 

sz
ab

vá
ny

(o
k)

na
k v

ag
y e

gy
éb

 ir
án

ya
dó

 
do

ku
m

en
tu

m
(o

k)
na

k, 
ha

 a
zo

ka
t e

lőí
rá

s s
ze

rin
t h

as
zn

álj
ák

:
17

sp
ełn

iaj
ą 

wy
m

og
i n

as
tę

pu
jąc

yc
h 

no
rm

 i i
nn

yc
h 

do
ku

m
en

tó
w 

no
rm

ali
za

cy
jny

ch
, p

od
 w

ar
un

kie
m

 że
 u

ży
wa

ne
 są

 zg
od

nie
 z 

na
sz

ym
i in

str
uk

cja
m

i:
18

su
nt

 în
 co

nf
or

m
ita

te
 cu

 u
rm

ăt
or

ul 
(u

rm
ăt

oa
re

le)
 st

an
da

rd
(e

) s
au

 
alt

(e
) d

oc
um

en
t(e

) n
or

m
at

iv(
e)

, c
u 

co
nd

iţia
 ca

 a
ce

ste
a 

să
 fie

 
ut

iliz
at

e 
în

 co
nf

or
m

ita
te

 cu
 in

str
uc

ţiu
nil

e 
no

as
tre

:
19

sk
lad

ni 
z n

as
led

nji
m

i s
ta

nd
ar

di 
in 

dr
ug

im
i n

or
m

at
ivi

, p
od

 
po

go
jem

, d
a 

se
 u

po
ra

blj
ajo

 v 
sk

lad
u 

z n
aš

im
i n

av
od

ili:
20

on
 va

sta
vu

se
s j

är
gm

is(
t)e

 st
an

da
rd

i(t
e)

ga
 võ

i te
ist

e 
no

rm
at

iiv
se

te
 d

ok
um

en
tid

eg
a,

 ku
i n

eid
 ka

su
ta

ta
ks

e 
va

sta
va

lt 
m

eie
 ju

he
nd

ite
le:

21
съ

от
ве

тс
тв

ат
 н

а 
сл

ед
ни

те
 ст

ан
да

рт
и 

ил
и 

др
уг

и 
но

рм
ат

ив
ни

 
до

ку
ме

нт
и,

 п
ри

 ус
ло

ви
е,

 ч
е 

се
 и

зп
ол

зв
ат

 съ
гл

ас
но

 н
аш

ит
е 

ин
ст

ру
кц

ии
:

22
at

itin
ka

 že
m

iau
 n

ur
od

ytu
s s

ta
nd

ar
tu

s i
r (

ar
ba

) k
itu

s n
or

m
ini

us
 

do
ku

m
en

tu
s s

u 
są

lyg
a,

 ka
d 

yr
a 

na
ud

oja
m

i p
ag

al 
m

ūs
ų 

nu
ro

dy
m

us
:

23
ta

d,
 ja

 lie
to

ti a
tb

ils
to

ši 
ra

žo
tā

ja 
no

rā
dī

jum
iem

, a
tb

ils
t s

ek
ojo

šie
m

 
sta

nd
ar

tie
m

 u
n 

cit
iem

 n
or

m
at

īvi
em

 d
ok

um
en

tie
m

:
24

sú
 v 

zh
od

e 
s n

as
led

ov
no

u(
ým

i) 
no

rm
ou

(a
m

i) 
ale

bo
 in

ým
(i)

 
no

rm
at

ívn
ym

(i)
 d

ok
um

en
to

m
(a

m
i),

 za
 p

re
dp

ok
lad

u,
 že

 sa
 

po
už

íva
jú 

v s
úla

de
 s 

na
šim

 n
áv

od
om

:
25

ür
ün

ün
, t

ali
m

at
lar

ım
ıza

 g
ör

e 
ku

lla
nı

lm
as

ı k
oş

ulu
yla

 a
şa

ğı
da

ki 
sta

nd
ar

tla
r v

e 
no

rm
 b

eli
rte

n 
be

lge
ler

le 
uy

um
lud

ur
:

M
ac

hi
ne

ry
 2

00
6/

42
/E

C
E

le
ct

ro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ili

ty
 2

00
4/

10
8/

E
C

P
re

ss
ur

e 
E

qu
ip

m
en

t 9
7/

23
/E

C

**
* * **

2PW37336-1HE
W

A
Q

08
0D

A
Y

N
**

**
, E

W
A

Q
10

0D
A

Y
N

**
**

, E
W

A
Q

13
0D

A
Y

N
**

**
, E

W
A

Q
15

0D
A

Y
N

**
**

,
E

W
A

Q
18

0D
A

Y
N

**
**

, E
W

A
Q

21
0D

A
Y

N
**

**
, E

W
A

Q
24

0D
A

Y
N

**
**

, E
W

A
Q

26
0D

A
Y

N
**

**
,

* =
  ,

  ,
 -,

 0
, 1

, 2
, 3

, .
..,

 9
, A

, B
, C

, .
..,

 Z

E
N

60
33

5-
2-

40
,

01
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. is
 a

ut
ho

ris
ed

 to
 co

m
pil

e 
th

e T
ec

hn
ica

l C
on

str
uc

tio
n 

Fi
le.

02
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V.

 ha
t d

ie 
Be

re
ch

tig
un

g d
ie 

Te
ch

nis
ch

e K
on

str
uk

tio
ns

ak
te 

zu
sa

mm
en

zu
ste

lle
n.

03
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. e
st 

au
to

ris
é 

à 
co

m
pil

er
 le

 D
os

sie
r d

e 
Co

ns
tru

cti
on

 Te
ch

niq
ue

.
04

***
  D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. is

 b
ev

oe
gd

 o
m

 h
et

 Te
ch

nis
ch

 C
on

str
uc

tie
do

ss
ier

 sa
m

en
 te

 st
ell

en
.

05
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. e
stá

 a
ut

or
iza

do
 a

 co
m

pil
ar

 e
l A

rc
hiv

o 
de

 C
on

str
uc

ció
n T

éc
nic

a.
06

***
  D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. è

 a
ut

or
izz

at
a 

a 
re

dig
er

e 
il F

ile
 Te

cn
ico

 d
i C

os
tru

zio
ne

.

07
***

  ∏
 D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. Â

›Ó·
È Â

ÍÔ
˘Û

ÈÔ
‰Ô

ÙË
Ì¤

ÓË
 Ó

· 
Û˘

ÓÙ
¿Í

ÂÈ 
ÙÔ

Ó 
∆Â

¯Ó
ÈÎfi

 Ê
¿Î

ÂÏ
Ô 

Î·
Ù·

ÛÎ
Â˘

‹˜
.

08
***

  A
 D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. e

stá
 a

ut
or

iza
da

 a
 co

m
pil

ar
 a

 d
oc

um
en

ta
çã

o 
té

cn
ica

 d
e 

fa
br

ico
.

09
***

  К
ом

па
ни

я 
Da

iki
n 

Eu
ro

pe
 N

.V.
 уп

ол
но

мо
че

на
 со

ст
ав

ит
ь К

ом
пл

ек
т т

ех
ни

че
ск

ой
 д

ок
ум

ен
та

ци
и.

10
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. e
r a

ut
or

ise
re

t t
il a

t u
da

rb
ejd

e 
de

 te
kn

isk
e 

ko
ns

tru
kti

on
sd

at
a.

11
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. ä
r b

em
yn

dig
ad

e 
at

t s
am

m
an

stä
lla

 d
en

 te
kn

isk
a 

ko
ns

tru
kti

on
sfi

len
.

12
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. h
ar

 til
lat

els
e 

til 
å 

ko
m

pil
er

e 
de

n T
ek

nis
ke

 ko
ns

tru
ks

jon
sfi

len
.

13
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. o
n 

va
ltu

ut
et

tu
 la

at
im

aa
n T

ek
nis

en
 a

sia
kir

jan
.

14
***

  S
po

leč
no

st 
Da

iki
n 

Eu
ro

pe
 N

.V
. m

á 
op

rá
vn

ěn
í k

e 
ko

m
pil

ac
i s

ou
bo

ru
 te

ch
nic

ké
 ko

ns
tru

kc
e.

15
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. je
 o

vla
šte

n 
za

 iz
ra

du
 D

at
ot

ek
e 

o 
te

hn
ičk

oj 
ko

ns
tru

kc
iji.

16
***

  A
 D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. jo

go
su

lt a
 m

űs
za

ki 
ko

ns
tru

kc
iós

 d
ok

um
en

tá
ció

 ö
ss

ze
áll

ítá
sá

ra
.

17
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V.

 m
a u

po
wa

żn
ien

ie 
do

 zb
ier

an
ia 

i o
pr

ac
ow

yw
an

ia 
do

ku
me

nta
cji

 ko
ns

tru
kc

yjn
ej.

18
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. e
ste

 a
ut

or
iza

t s
ă 

co
m

pil
ez

e 
Do

sa
ru

l te
hn

ic 
de

 co
ns

tru
cţi

e.

19
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. je
 p

oo
bla

šč
en

 za
 se

sta
vo

 d
at

ot
ek

e 
s t

eh
nič

no
 m

ap
o.

 
20

***
  D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. o

n 
vo

lita
tu

d 
ko

os
ta

m
a 

te
hn

ilis
t d

ok
um

en
ta

tsi
oo

ni.
21

***
  D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V.
 е

 о
то

ри
зи

ра
на

 д
а 

съ
ст

ав
и А

кт
а 

за
 те

хн
ич

ес
ка

 ко
нс

тр
ук

ци
я.

22
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. y
ra

 įg
ali

ot
a 

su
da

ry
ti š

į te
ch

nin
ės

 ko
ns

tru
kc

ijo
s f

ail
ą.

23
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. ir
 a

ut
or

izē
ts 

sa
stā

dī
t t

eh
nis

ko
 d

ok
um

en
tā

cij
u.

24
***

  S
po

loč
no

sť
 D

aik
in 

Eu
ro

pe
 N

.V
. je

 o
pr

áv
ne

ná
 vy

tvo
riť

 sú
bo

r t
ec

hn
ick

ej 
ko

nš
tru

kc
ie.

25
***

  D
aik

in 
Eu

ro
pe

 N
.V

. T
ek

nik
 Y

ap
ı D

os
ya

sın
ı d

er
lem

ey
e 

ye
tki

lid
ir.



CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

OF
-C

ON
FO

RM
IT

Y
CE

 - 
KO

NF
OR

M
IT

ÄT
SE

RK
LÄ

RU
NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
IT

E
CE

 - 
CO

NF
OR

M
IT

EI
TS

VE
RK

LA
RI

NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AC

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
ID

AD
CE

 - 
DI

CH
IA

RA
ZI

ON
E-

DI
-C

ON
FO

RM
IT

A
CE

 - 
¢H

§ø
™H

 ™
YM

M
OP

ºø
™H

™

CE
 - 

DE
CL

AR
AÇ

ÃO
-D

E-
CO

NF
OR

M
ID

AD
E

СЕ
 - 

ЗА
ЯВ

ЛЕ
НИ

Е-
О

-С
О

О
ТВ

ЕТ
СТ

ВИ
И

CE
 - 

OP
FY

LD
EL

SE
SE

RK
LÆ

RI
NG

CE
 - 

FÖ
RS

ÄK
RA

N-
OM

-Ö
VE

RE
NS

TÄ
MM

EL
SE

CE
 - 

ER
KL

Æ
RI

NG
 O

M
-S

AM
SV

AR
CE

 - 
IL

M
OI

TU
S-

YH
DE

NM
UK

AI
SU

UD
ES

TA
CE

 - 
PR

O
HL

ÁŠ
EN

Í-O
-S

HO
DĚ

CE
 - 

IZ
JA

VA
-O

-U
SK

LA
ĐE

NO
ST

I
CE

 - 
M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
G

I-N
YI

LA
TK

O
ZA

T
CE

 - 
DE

KL
AR

AC
JA

-Z
G

O
DN

O
ŚC

I
CE

 - 
DE

CL
AR

AŢ
IE

-D
E-

CO
NF

O
RM

IT
AT

E

CE
 - 

IZ
JA

VA
 O

 S
KL

AD
NO

ST
I

CE
 - 

VA
ST

AV
US

DE
KL

AR
AT

SI
O

O
N

CE
 - 

ДЕ
КЛ

АР
АЦ

ИЯ
-З

А-
СЪ

ОТ
ВЕ

ТС
ТВ

ИЕ

CE
 - 

AT
IT

IK
TI

ES
-D

EK
LA

RA
CI

JA
CE

 - 
AT

BI
LS

TĪ
BA

S-
DE

KL
AR

ĀC
IJ

A
CE

 - 
VY

HL
ÁS

EN
IE

-Z
HO

DY
CE

 - 
UY

UM
LU

LU
K-

Bİ
LD

İR
İS

İ

01
 a

 co
nt

inu
at

ion
 o

f p
re

vio
us

 p
ag

e:
02

 d
 F

or
tse

tzu
ng

 d
er

 vo
rh

er
ige

n 
Se

ite
:

03
 f

 su
ite

 d
e 

la 
pa

ge
 p

ré
cé

de
nt

e:
04

 l
 ve

rv
olg

 va
n 

vo
rig

e 
pa

gin
a:

05
 e

 co
nt

inu
ac

ión
 d

e 
la 

pá
gin

a 
an

te
rio

r:
06

 i
 co

nt
inu

a 
da

lla
 p

ag
ina

 p
re

ce
de

nt
e:

07
 g

 Û
˘Ó

¤¯
ÂÈ·

 ·
fi

 Ù
ËÓ

 
ÚÔ

ËÁ
Ô‡

ÌÂ
ÓË

 Û
ÂÏ

›‰
·:

08
 p

 co
nt

inu
aç

ão
 d

a 
pá

gin
a 

an
te

rio
r:

09
 u

 п
ро

до
лж

ен
ие

 п
ре

ды
ду

ще
й 

ст
ра

ни
цы

:
10

 q
 fo

rts
at

 fr
a 

for
rig

e 
sid

e:
11

 s
 fo

rts
ät

tn
ing

 fr
ån

 fö
re

gå
en

de
 si

da
:

12
 n

 fo
rts

et
te

lse
 fr

a 
for

rig
e 

sid
e:

13
 j

 ja
tko

a 
ed

ell
ise

ltä
 si

vu
lta

:
14

 c
 p

ok
ra

čo
vá

ní
 z 

př
ed

ch
oz

í s
tra

ny
:

15
 y

 n
as

ta
va

k s
 p

re
th

od
ne

 st
ra

nic
e:

16
 h

 fo
lyt

at
ás

 a
z e

lőz
ő 

old
alr

ól
:

17
 m

 ci
ąg

 d
als

zy
 z 

po
pr

ze
dn

iej
 st

ro
ny

:
18

 r
 co

nt
inu

ar
ea

 p
ag

ini
i a

nt
er

ioa
re

:

19
 o

 n
ad

alj
ev

an
je 

s p
re

jšn
je 

str
an

i:
20

 x
 e

elm
ise

 le
he

kü
lje

 jä
rg

:
21

 b
 п

ро
дъ

лж
ен

ие
 о

т п
ре

дх
од

на
та

 ст
ра

ни
ца

:

22
 t

 a
nk

ste
sn

io 
pu

sla
pio

 tę
sin

ys
:

23
 v

 ie
pr

iek
šē

jās
 la

pp
us

es
 tu

rp
inā

jum
s:

24
 k

 p
ok

ra
čo

va
nie

 z 
pr

ed
ch

ád
za

júc
ej 

str
an

y:
25

 w
 ö

nc
ek

i s
ay

fa
da

n 
de

va
m

01
 D

es
ig

n 
Sp

ec
ifi

ca
tio

ns
 o

f t
he

 m
od

els
 to

 w
hi

ch
 th

is 
de

cla
ra

tio
n 

re
lat

es
:

02
 K

on
st

ru
kt

io
ns

da
te

n 
de

r M
od

ell
e a

uf
 d

ie 
sic

h 
di

es
e E

rk
lär

un
g 

be
zie

ht
:

03
 S

pé
cifi

ca
tio

ns
 d

e c
on

ce
pt

io
n 

de
s m

od
èle

s a
ux

qu
els

 se
 ra

pp
or

te
 ce

tte
 d

éc
lar

at
io

n:
04

 O
nt

we
rp

sp
ec

ifi
ca

tie
s v

an
 d

e m
od

ell
en

 w
aa

ro
p 

de
ze

 ve
rk

lar
in

g 
be

tre
kk

in
g 

he
ef

t:
05

 E
sp

ec
ifi

ca
cio

ne
s d

e d
ise

ño
 d

e l
os

 m
od

elo
s a

 lo
s c

ua
les

 h
ac

e r
ef

er
en

cia
 

es
ta

 d
ec

lar
ac

ió
n:

06
 S

pe
cifi

ch
e d

i p
ro

ge
tto

 d
ei 

m
od

ell
i c

ui
 fa

 ri
fe

rim
en

to
 la

 p
re

se
nt

e d
ic

hi
ar

az
io

ne
:

07
 ¶

ÚÔ
‰È

·Á
Ú·

Ê¤
˜ 

™¯
Â‰

È·
ÛÌ

Ô‡
 Ùˆ

Ó 
ÌÔ

ÓÙ
¤Ï

ˆÓ
 Ì

Â Ù
· 

Ô
Ô›

· 
Û¯

ÂÙ
›˙Â

Ù·
È Ë

 ‰
‹Ï

ˆÛ
Ë:

08
 E

sp
ec

ifi
ca

çõ
es

 d
e p

ro
jec

to
 d

os
 m

od
elo

s a
 q

ue
 se

 ap
lic

a e
st

a d
ec

lar
aç

ão
:

09
 П

ро
ек

тн
ы

е 
ха

ра
кт

ер
ис

ти
ки

 м
од

ел
ей

, к
 к

от
ор

ы
м 

от
но

си
тс

я 
на

ст
оя

щ
ее

 за
яв

ле
ни

е:
10

 Ty
pe

sp
ec

ifi
ka

tio
ne

r f
or

 d
e m

od
ell

er
, s

om
 d

en
ne

 er
klæ

rin
g 

ve
dr

ør
er

:
11

 D
es

ig
ns

pe
cifi

ka
tio

ne
r f

ör
 d

e m
od

ell
er

 so
m

 d
en

na
 d

ek
lar

at
io

n 
gä

lle
r:

12
 K

on
str

uk
sjo

ns
sp

es
ifi

ka
sjo

ne
r f

or
 de

 m
od

ell
er

 so
m 

be
rø

re
s a

v d
en

ne
 de

kla
ra

sjo
ne

n:

13
 Tä

tä
 ilm

oi
tu

st
a k

os
ke

vie
n 

m
all

ien
 ra

ke
nn

em
ää

rit
te

ly
:

14
 S

pe
ci

fik
ac

e 
de

si
gn

u 
m

od
el

ů,
 k

e 
kt

er
ým

 s
e 

vz
ta

hu
je

 to
to

 p
ro

hl
áš

en
í:

15
 S

pe
ci

fik
ac

ije
 d

iza
jn

a 
za

 m
od

el
e 

na
 k

oj
e 

se
 o

va
 iz

ja
va

 o
dn

os
i:

16
 A

 je
le

n 
ny

ila
tk

oz
at

 tá
rg

yá
t k

ép
ez

ő 
m

od
el

le
k 

te
rv

ez
és

i j
el

le
m

ző
i:

17
 S

pe
cy

fik
ac

je
 k

on
st

ru
kc

yj
ne

 m
od

el
i, 

kt
ór

yc
h 

do
ty

cz
y 

de
kl

ar
ac

ja
:

18
 S

pe
ci

fic
aţ

iil
e 

de
 p

ro
ie

ct
ar

e 
al

e 
m

od
el

el
or

 la
 c

ar
e 

se
 re

fe
ră

 a
ce

as
tă

 d
ec

la
ra

ţie
:

19
 S

pe
ci

fik
ac

ije
 te

hn
ič

ne
ga

 n
ač

rta
 za

 m
od

el
e,

 n
a 

ka
te

re
 s

e 
na

na
ša

 ta
 d

ek
la

ra
ci

ja
: 

20
 D

ek
la

ra
ts

io
on

i a
lla

 k
uu

lu
va

te
 m

ud
el

ite
 d

is
ai

ni
sp

et
si

fik
at

si
oo

ni
d:

21
 П

ро
ек

тн
и 

сп
ец

иф
ик

ац
ии

 н
а 

мо
де

ли
те

, з
а 

ко
ит

о 
се

 о
тн

ас
я 

де
кл

ар
ац

ия
та

:
22

 K
on

st
ru

kc
in

ės
 s

pe
ci

fik
ac

ijo
s 

m
od

el
ių

, k
ur

ie
 s

us
iję

 s
u 

ši
a 

de
kl

ar
ac

ija
:

23
 To

 m
od

eļ
u 

di
za

in
a 

sp
ec

ifi
kā

ci
ja

s,
 u

z k
ur

ām
 a

tti
ec

as
 š

ī d
ek

la
rā

ci
ja

:
24

 K
on

št
ru

kč
né

 š
pe

ci
fik

ác
ie

 m
od

el
u,

 k
to

ré
ho

 s
a 

tý
ka

 to
to

 v
yh

lá
se

ni
e:

25
 B

u 
bi

ld
iri

ni
n 

ilg
ili

 o
ld

uğ
u 

m
od

el
le

rin
 T

as
ar

ım
 Ö

ze
lli

kl
er

i:

01
 •

 M
ax

im
um

 al
low

ab
le 

pre
ss

ure
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar)
• 

Mi
nim

um
/m

ax
im

um
 al

low
ab

le 
tem

pe
rat

ure
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
um

 te
mp

era
tur

e a
t lo

w 
pre

ss
ure

 si
de

: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:S

atu
rat

ed
 te

mp
era

tur
e c

orr
es

po
nd

ing
 w

ith
 th

e m
ax

im
um

 
all

ow
ab

le 
pre

ss
ure

 (P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Re

frig
era

nt:
 <N

>
• 

Se
ttin

g o
f p

res
su

re 
sa

fet
y d

ev
ice

: <
P>

 (b
ar)

• 
Ma

nu
fac

tur
ing

 nu
mb

er 
an

d m
an

ufa
ctu

rin
g y

ea
r: r

efe
r to

 m
od

el 
na

me
pla

te
02

 •
 M

ax
im

al 
zu

läs
sig

er 
Dr

uc
k (

PS
): <

K>
 (B

ar)
• 

Mi
nim

al/
ma

xim
al 

zu
läs

sig
e T

em
pe

rat
ur 

(T
S*

):
* T

Sm
in:

Mi
nd

es
tte

mp
era

tur
 au

f d
er 

Ni
ed

erd
ru

ck
se

ite
: <

L>
 (°

C)
* T

Sm
ax

:S
ätt

igu
ng

ste
mp

era
tur

 di
e d

em
 m

ax
im

al 
zu

läs
sig

en
 

Dr
uc

k (
PS

) e
nts

pr
ich

t: <
M>

 (°
C)

• 
Kä

lte
mi

tte
l: <

N>
• 

Ein
ste

llu
ng

 de
r D

ru
ck

-S
ch

utz
vo

rri
ch

tun
g: 

<P
> (

Ba
r)

• 
He

rst
ell

un
gs

nu
mm

er 
un

d H
ers

tel
lun

gs
jah

r: s
ieh

e T
yp

en
sc

hil
d d

es
 

Mo
de

lls
03

 •
 P

res
sio

n m
ax

im
ale

 ad
mi

se
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar)
• 

Te
mp

éra
tur

e m
ini

mu
m/

ma
xim

um
 ad

mi
se

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

tem
pé

rat
ure

 m
ini

mu
m 

cô
té 

ba
ss

e p
res

sio
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:t

em
pé

rat
ure

 sa
tur

ée
 co

rre
sp

on
da

nt 
à l

a p
res

sio
n 

ma
xim

ale
 ad

mi
se

: <
M>

 (°
C)

• 
Ré

frig
éra

nt:
 <N

>
• 

Ré
gla

ge
 du

 di
sp

os
itif

 de
 sé

cu
rité

 de
 pr

es
sio

n: 
<P

> (
ba

r)
• 

Nu
mé

ro 
de

 fa
br

ica
tio

n e
t a

nn
ée

 de
 fa

br
ica

tio
n: 

se
 re

po
rte

r à
 la

 
pla

qu
ett

e s
ign

alé
tiq

ue
 du

 m
od

èle
04

 •
 M

ax
im

aa
l to

ela
atb

are
 dr

uk
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar)
• 

Mi
nim

aa
l/m

ax
im

aa
l to

ela
atb

are
 te

mp
era

tuu
r (

TS
*):

* T
Sm

in:
Mi

nim
um

tem
pe

rat
uu

r a
an

 la
ge

dr
uk

zij
de

: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:V

erz
ad

igd
e t

em
pe

rat
uu

r d
ie 

ov
ere

en
ste

mt
 m

et 
de

 
ma

xim
aa

l to
ela

atb
are

 dr
uk

 (P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Ko

elm
idd

el:
 <N

>
• 

Ins
tel

lin
g v

an
 dr

uk
be

ve
ilig

ing
: <

P>
 (b

ar)
• 

Fa
br

ica
ge

nu
mm

er 
en

 fa
br

ica
ge

jaa
r: z

ie 
na

am
pla

at 
mo

de
l

05
 •

 P
res

ión
 m

áx
im

a a
dm

isi
ble

 (P
S)

: <
K>

 (b
ar)

• 
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

/m
áx

im
a a

dm
isi

ble
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

 en
 el

 la
do

 de
 ba

ja 
pre

sió
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:T

em
pe

rat
ura

 sa
tur

ad
a c

orr
es

po
nd

ien
te 

a l
a p

res
ión

 
má

xim
a a

dm
isi

ble
: <

M>
 (°

C)
• 

Re
frig

era
nte

: <
N>

• 
Aju

ste
 de

l p
res

os
tat

o d
e s

eg
ur

ida
d: 

<P
> (

ba
r)

• 
Nú

me
ro 

de
 fa

br
ica

ció
n y

 añ
o d

e f
ab

ric
ac

ión
: c

on
su

lte
 la

 pl
ac

a d
e 

es
pe

cifi
ca

cio
ne

s t
éc

nic
as

 de
l m

od
elo

06
 •

 P
res

sio
ne

 m
as

sim
a c

on
se

nti
ta 

(P
S)

: <
K>

 (b
ar)

• 
Te

mp
era

tur
a m

ini
ma

/m
as

sim
a c

on
se

nti
ta 

(T
S*

):
* T

Sm
in:

tem
pe

rat
ura

 m
ini

ma
 ne

l la
to 

di 
ba

ss
a p

res
sio

ne
: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:t

em
pe

rat
ura

 sa
tur

a c
orr

isp
on

de
nte

 al
la 

pre
ss

ion
e 

ma
ss

im
a c

on
se

nti
ta 

(P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Re

frig
era

nte
: <

N>
• 

Im
po

sta
zio

ne
 de

l d
isp

os
itiv

o d
i c

on
tro

llo
 de

lla
 pr

es
sio

ne
: <

P>
 (b

ar)
• 

Nu
me

ro 
di 

se
rie

 e 
an

no
 di

 pr
od

uz
ion

e: 
far

e r
ife

rim
en

to 
all

a 
tar

gh
ett

a d
el 

mo
de

llo
07

 •
 ª

¤Á
ÈÛ
ÙË

 Â
È

ÙÚ
Â

fiÌ
ÂÓ

Ë 
›

ÂÛ
Ë (

PS
): <

K>
 (b

ar)
• 

∂Ï
¿¯

ÈÛ
ÙË

/Ì¤
ÁÈÛ

ÙË
 Â

È
ÙÚ

Â
fiÌ

ÂÓ
Ë 

ıÂ
ÚÌ

ÔÎ
Ú·

Û›·
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
∂Ï

¿¯
ÈÛ
ÙË

 ı
ÂÚ

ÌÔ
ÎÚ

·Û
›· 

ÁÈ·
 Ù

ËÓ
 

ÏÂ
˘Ú

¿ 
¯·

ÌË
Ï‹

˜ 
›

ÂÛ
Ë˜

: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:∫

ÔÚ
ÂÛ

Ì¤
ÓË

 ı
ÂÚ

ÌÔ
ÎÚ

·Û
›· 

Ô
˘ 

·Ó
ÙÈÛ

ÙÔ
È¯Â

› Ì
Â 

ÙË
 

Ì¤
ÁÈÛ

ÙË
 Â

È
ÙÚ

Â
fiÌ

ÂÓ
Ë 

›
ÂÛ

Ë (
PS

): <
M>

 (°
C)

• 
æ

˘Î
ÙÈÎ

fi:
 <N

>
• 

ƒ‡
ıÌ

ÈÛ
Ë 

ÙË
˜ 

‰È¿
Ù·

ÍË
˜ 

·Û
Ê¿

ÏÂ
È·˜

 
›ÂÛ

Ë˜
: <

P>
 (b

ar)
• 

∞Ú
ÈıÌ

fi˜
 Î

·Ù
·Û

ÎÂ
˘‹

˜ 
Î·

È ¤
ÙÔ

˜ 
Î·

Ù·
ÛÎ

Â˘
‹˜

: ·
Ó·

ÙÚ
¤Í

ÙÂ
 Û

ÙË
Ó 

È
Ó·

Î›‰
· 

·Ó
·Á

ÓÒ
ÚÈÛ

Ë˜
 Ù

Ô˘
 Ì

ÔÓ
Ù¤

ÏÔ
˘

08
 •

 P
res

sã
o m

áx
im

a p
er

mi
tid

a (
PS

): <
K>

 (b
ar)

• 
Te

mp
era

tur
as

 m
íni

ma
 e 

má
xim

a p
er

mi
tid

as
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

 em
 ba

ixa
 pr

es
sã

o: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

:T
em

pe
rat

ura
 de

 sa
tur

aç
ão

 co
rre

sp
on

de
nte

 à 
pre

ss
ão

 
má

xim
a p

er
mi

tid
a (

PS
): <

M>
 (°

C)
• 

Re
frig

era
nte

: <
N>

• 
Re

gu
laç

ão
 do

 di
sp

os
itiv

o d
e s

eg
ura

nç
a d

a p
res

sã
o: 

<P
> (

ba
r)

• 
Nú

me
ro 

e a
no

 de
 fa

br
ico

: c
on

su
lta

r a
 pl

ac
a d

e e
sp

ec
ific

aç
õe

s 
da

 un
ida

de
09

 •
 М

ак
си

ма
ль

но
 д

оп
ус

ти
мо

е д
ав

ле
ни

е (
PS

): <
K>

 (б
ар

)
• 

Ми
ни

ма
ль

но
/м

ак
си

ма
ль

но
 д

оп
ус

ти
ма

я т
ем

пе
ра

ту
ра

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

Ми
ни

ма
ль

на
я т

ем
пе

ра
ту

ра
 на

 ст
ор

он
е н

из
ко

го
 

да
вл

ен
ия

: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:Т

ем
пе

ра
ту

ра
 ки

пе
ни

я, 
со

от
ве

тс
тв

ую
ща

я 
ма

кс
им

ал
ьн

о д
оп

ус
ти

мо
му

 д
ав

ле
ни

ю 
(P

S)
: 

<M
> (

°C
)

• 
Хл

ад
аг

ен
т: 

<N
>

• 
На

ст
ро

йк
а у

ст
ро

йс
тв

а з
ащ

ит
ы 

по
 д

ав
ле

ни
ю:

 <P
> (

ба
р)

• 
За

во
дс

ко
й н

ом
ер

 и 
год

 из
го

то
вл

ен
ия

: с
мо

тр
ит

е п
ас

по
рт

ну
ю 

та
бл

ич
ку

 м
од

ел
и

10
 •

 M
ak

s. 
till

ad
t tr

yk
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar)
• 

Mi
n./

ma
ks

. ti
lla

dte
 te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

n. 
tem

pe
rat

ur 
på

 la
vtr

yk
ss

ide
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:M

æt
tet

 te
mp

era
tur

 sv
are

nd
e t

il m
ak

s. 
till

ad
te 

try
k (

PS
): 

<M
> (

°C
)

• 
Kø

lem
idd

el:
 <N

>
• 

Ind
sti

llin
g a

f tr
yk

sik
rin

gs
ud

sty
r: <

P>
 (b

ar)
• 

Pr
od

uk
tio

ns
nu

mm
er 

og
 fre

ms
till

ing
så

r: s
e m

od
ell

en
s f

ab
rik

ss
kil

t
11

 •
 M

ax
im

alt
 til

låt
et 

try
ck

 (P
S)

: <
K>

 (b
ar)

• 
Mi

n/m
ax

 til
låt

en
 te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
um

tem
pe

rat
ur 

på
 lå

gtr
yc

ks
sid

an
: <

L>
 (°

C)
* T

Sm
ax

:M
ätt

na
ds

tem
pe

rat
ur 

so
m 

mo
tsv

ara
r m

ax
im

alt
 til

låt
et 

try
ck

 (P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Kö

ldm
ed

el:
 <N

>
• 

Ins
täl

lni
ng

 fö
r tr

yc
ks

äk
erh

ets
en

he
t: <

P>
 (b

ar)
• 

Til
lve

rkn
ing

sn
um

me
r o

ch
 til

lve
rkn

ing
så

r: s
e m

od
ell

en
s n

am
np

låt
12

 •
 M

ak
sim

alt
 til

lat
t tr

yk
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
• 

Mi
nim

alt
/m

ak
sim

alt
 til

lat
t te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
um

ste
mp

era
tur

 på
 la

vtr
yk

ks
sid

en
: <

L>
 (°

C)
* T

Sm
ax

:M
etn

ing
ste

mp
era

tur
 i s

am
sv

ar 
me

d m
ak

sim
alt

 til
lat

t 
try

kk
 (P

S)
: <

M>
 (°

C)
• 

Kjø
lem

ed
ium

: <
N>

• 
Inn

sti
llin

g a
v s

ikk
erh

ets
an

ord
nin

g f
or 

try
kk

: <
P>

 (b
ar)

• 
Pr

od
uk

sjo
ns

nu
mm

er 
og

 pr
od

uk
sjo

ns
år

: s
e m

od
ell

en
s m

er
ke

pla
te

13
 •

 S
uu

rin
 sa

llit
tu 

pa
ine

 (P
S)

: <
K>

 (b
ar)

• 
Pie

nin
/su

ur
in 

sa
llit

tu 
läm

pö
tila

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

Alh
ais

in 
ma

tal
ap

ain
ep

uo
len

 lä
mp

öti
la:

 <L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:S

uu
rin

ta 
sa

llit
tua

 pa
ine

tta
 (P

S)
 va

sta
av

a 
ky

llä
sty

slä
mp

öti
la:

 <M
> (

°C
)

• 
Ky

lm
äa

ine
: <

N>
• 

Va
rm

uu
sp

ain
ela

itte
en

 as
etu

s: 
<P

> (
ba

r)
• 

Va
lm

ist
us

nu
me

ro 
ja 

va
lm

ist
us

vu
os

i: k
ats

o m
all

in 
nim

iki
lpi

14
 •

 M
ax

im
áln

í p
říp

us
tný

 tla
k (

PS
): 

<K
> (

ba
r)

• 
Mi

nim
áln

í/m
ax

im
áln

í p
říp

us
tná

 te
plo

ta 
(T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
áln

í te
plo

ta 
na

 ní
zk

otl
ak

é s
tra

ně
: <

L>
 (°

C)
* T

Sm
ax

:S
atu

ro
va

ná
 te

plo
ta 

od
po

víd
ají

cí 
ma

xim
áln

ím
u 

př
ípu

stn
ém

u t
lak

u (
PS

): 
<M

> (
°C

)
• 

Ch
lad

ivo
: <

N>
• 

Na
sta

ve
ní 

be
zp

eč
no

stn
ího

 tla
ko

vé
ho

 za
říz

en
í: <

P>
 (b

ar
)

• 
Vý

ro
bn

í č
ísl

o a
 ro

k v
ýro

by
: v

iz 
typ

ov
ý š

títe
k m

od
elu

15
 •

 N
ajv

eć
i d

op
uš

ten
 tla

k (
PS

): 
<K

> (
ba

r)
• 

Na
jni

ža
/na

jvi
ša

 do
pu

šte
na

 te
mp

er
atu

ra
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Na

jni
ža

 te
mp

er
atu

ra
 u 

po
dr

uč
ju 

nis
ko

g t
lak

a: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

:S
tan

da
rd

na
 te

mp
er

atu
ra

 ko
ja 

od
go

va
ra

 na
jve

će
m 

do
pu

šte
no

m 
tla

ku
 (P

S)
: <

M>
 (°

C)
• 

Ra
sh

lad
no

 sr
ed

stv
o: 

<N
>

• 
Po

sta
vk

e s
igu

rn
os

ne
 na

pr
av

e z
a t

lak
: <

P>
 (b

ar
)

• 
Pr

oiz
vo

dn
i b

ro
j i 

go
din

a p
ro

izv
od

nje
: p

og
led

ajt
e n

atp
isn

u p
loč

icu
 

mo
de

la
16

 •
 L

eg
na

gy
ob

b m
eg

en
ge

dh
ető

 ny
om

ás
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar
)

• 
Le

gk
ise

bb
/le

gn
ag

yo
bb

 m
eg

en
ge

dh
ető

 hő
mé

rsé
kle

t (
TS

*):
* T

Sm
in:

Le
gk

ise
bb

 m
eg

en
ge

dh
ető

 hő
mé

rsé
kle

t a
 ki

s n
yo

má
sú

 
old

alo
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:A

 le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

na
k (

PS
) 

me
gfe

lel
ő t

elí
tet

tsé
gi 

hő
mé

rsé
kle

t (
PS

): 
<M

> (
°C

)
• 

Hű
tők

öz
eg

: <
N>

• 
A 

túl
ny

om
ás

-ka
pc

so
ló 

be
áll

ítá
sa

: <
P>

 (b
ar

)
• 

Gy
ár

tás
i s

zá
m 

és
 gy

ár
tás

i é
v: 

lás
d a

 be
re

nd
ez

és
 ad

att
áb

láj
án

17
 •

 M
ak

sy
ma

lne
 do

pu
sz

cz
aln

e c
iśn

ien
ie 

(P
S)

: <
K>

 (b
ar

)
• 

Mi
nim

aln
a/m

ak
sy

ma
lna

 do
pu

sz
cz

aln
a t

em
pe

ra
tur

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

Mi
nim

aln
a t

em
pe

ra
tur

a p
o s

tro
nie

 ni
sk

oc
iśn

ien
iow

ej:
 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:T

em
pe

ra
tur

a n
as

yc
en

ia 
od

po
wi

ad
ają

ca
 m

ak
sy

ma
lne

mu
 

do
pu

sz
cz

aln
em

u c
iśn

ien
iu 

(P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Cz

yn
nik

 ch
łod

nic
zy

: <
N>

• 
Na

sta
wa

 ci
śn

ien
iow

eg
o u

rzą
dz

en
ia 

be
zp

iec
ze

ńs
tw

a: 
<P

> (
ba

r)
• 

Nu
me

r f
ab

ryc
zn

y o
ra

z r
ok

 pr
od

uk
cji

: p
atr

z t
ab

lic
zk

a z
na

mi
on

ow
a 

mo
de

lu
18

 •
 P

re
siu

ne
 m

ax
im

ă a
dm

isi
bil

ă (
PS

): 
<K

> (
ba

r)
• 

Te
mp

er
atu

ră
 m

ini
mă

/m
ax

im
ă a

dm
isi

bil
ă (

TS
*):

* T
Sm

in:
Te

mp
er

atu
ră

 m
ini

mă
 pe

 pa
rte

a d
e p

re
siu

ne
 jo

as
ă: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
:T

em
pe

ra
tur

a d
e s

atu
ra

ţie
 co

re
sp

un
zâ

nd
 pr

es
iun

ii 
ma

xim
e a

dm
isi

bil
e (

PS
): 

<M
> (

°C
)

• 
Ag

en
t fr

igo
rifi

c: 
<N

>
• 

Re
gla

re
a d

isp
oz

itiv
ulu

i d
e s

igu
ra

nţă
 pe

ntr
u p

re
siu

ne
: <

P>
 (b

ar
)

• 
Nu

mă
ru

l d
e f

ab
ric

aţi
e ş

i a
nu

l d
e f

ab
ric

aţi
e: 

co
ns

ult
aţi

 pl
ac

a d
e 

ide
nti

fic
ar

e a
 m

od
elu

lui

19
 •

 M
ak

sim
aln

i d
ov

olj
en

i tl
ak

 (P
S)

: <
K>

 (b
ar

)
• 

Mi
nim

aln
a/m

ak
sim

aln
a d

ov
olj

en
a t

em
pe

ra
tur

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

Mi
nim

aln
a t

em
pe

ra
tur

a n
a n

izk
otl

ač
ni 

str
an

i: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:N

as
iče

na
 te

mp
er

atu
ra

, k
i u

str
ez

a m
ak

sim
aln

em
u 

do
vo

lje
ne

mu
 tla

ku
 (P

S)
: <

M>
 (°

C)
• 

Hl
ad

ivo
: <

N>
• 

Na
sta

vlj
an

je 
va

rn
os

tne
 na

pr
av

e z
a t

lak
: <

P>
 (b

ar
)

• 
To

va
rn

išk
a š

tev
ilk

a i
n l

eto
 pr

oiz
vo

dn
je:

 gl
ejt

e n
ap

isn
o p

loš
čic

o
20

 •
 M

ak
sim

aa
lne

 lu
ba

tud
 su

rve
 (P

S)
: <

K>
 (b

ar
)

• 
Mi

nim
aa

lne
/m

ak
sim

aa
lne

 lu
ba

tud
 te

mp
er

atu
ur

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

Mi
nim

aa
lne

 te
mp

er
atu

ur
 m

ad
als

ur
ve

 kü
lje

l: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:M

ak
sim

aa
lse

le 
lub

atu
d s

ur
ve

le 
(P

S)
 va

sta
v k

üll
as

tun
ud

 
tem

pe
ra

tuu
r (

PS
): 

<M
> (

°C
)

• 
Ja

hu
tus

ain
e: 

<N
>

• 
Su

rve
 tu

rva
se

ad
me

 se
ad

ist
us

: <
P>

 (b
ar

)
• 

To
otm

isn
um

be
r ja

 to
otm

isa
as

ta:
 va

ad
ak

e m
ud

eli
 an

dm
ep

laa
ti

21
 •

 М
ак

си
ма

лн
о д

оп
ус

ти
мо

 на
ля

га
не

 (P
S)

: <
K>

 (b
ar)

• 
Ми

ни
ма

лн
о/м

ак
си

ма
лн

о д
оп

ус
ти

ма
 те

мп
ер

ат
ур

а (
TS

*):
* T

Sm
in:

Ми
ни

ма
лн

а т
ем

пе
ра

ту
ра

 от
 ст

ра
на

та
 на

 ни
ск

от
о 

на
ля

га
не

: <
L>

 (°
C)

* T
Sm

ax
:Т

ем
пе

ра
ту

ра
 на

 на
си

ща
не

, с
ъо

тв
ет

ст
ва

ща
 на

 
ма

кс
им

ал
но

 д
оп

ус
ти

мо
то

 на
ля

га
не

 (P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Ох

ла
ди

те
л: 

<N
>

• 
На

ст
ро

йк
а н

а п
ре

дп
аз

но
то

 ус
тр

ой
ст

во
 за

 на
ля

га
не

: <
P>

 (b
ar)

• 
Фа

бр
ич

ен
 но

ме
р и

 го
ди

на
 на

 пр
ои

зв
од

ст
во

: в
иж

те
 та

бе
лк

ат
а 

на
 м

од
ел

а
22

 •
 M

ak
sim

alu
s l

eis
tin

as
 sl

ėg
is 

(P
S)

: <
K>

 (b
ar

)
• 

Mi
nim

ali
/m

ak
sim

ali
 le

ist
ina

 te
mp

er
atū

ra
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
ali

 te
mp

er
atū

ra
 že

mo
 sl

ėg
io 

pu
sė

je:
 <

L>
 (°

C)
* T

Sm
ax

:P
ris

oti
nta

 te
mp

er
atū

ra
, a

titi
nk

am
ti m

ak
sim

alų
 le

ist
iną

 
slė

gį 
(P

S)
: <

M>
 (°

C)
• 

Ša
ldy

mo
 sk

ys
tis

: <
N>

• 
Ap

sa
ug

ini
o s

lėg
io 

pr
iet

ais
o n

us
tat

ym
as

: <
P>

 (b
ar

)
• 

Ga
mi

nio
 nu

me
ris

 ir 
pa

ga
mi

nim
o m

eta
i: ž

iūr
ėk

ite
 m

od
eli

o 
pa

va
din

im
o p

lok
šte

lę
23

 •
 M

ak
sim

āla
is 

pie
ļau

jam
ais

 sp
ied

ien
s (

PS
): 

<K
> (

ba
r)

• 
Mi

nim
ālā

/m
ak

sim
ālā

 pi
eļa

uja
mā

 te
mp

er
atū

ra
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
ālā

 te
mp

er
atū

ra
 ze

mā
 sp

ied
ien

a p
us

ē: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

:P
ies

āti
nā

tā 
tem

pe
ra

tūr
a s

as
ka

ņā
 ar

 m
ak

sim
ālo

 
pie

ļau
jam

o s
pie

die
nu

 (P
S)

: <
M>

 (°
C)

• 
Dz

es
inā

tāj
s: 

<N
>

• 
Sp

ied
ien

a d
ro

šīb
as

 ie
rīc

es
 ie

sta
tīš

an
a: 

<P
> (

ba
r)

• 
Izg

ata
vo

ša
na

s n
um

ur
s u

n i
zg

ata
vo

ša
na

s g
ad

s: 
sk

at.
 m

od
eļa

 
izg

ata
vo

tāj
uz

ņē
mu

ma
 pl

āk
sn

ītie

24
 •

 M
ax

im
áln

y p
ov

ole
ný

 tla
k (

PS
): 

<K
> (

ba
r)

• 
Mi

nim
áln

a/m
ax

im
áln

a p
ov

ole
ná

 te
plo

ta 
(T

S*
):

* T
Sm

in:
Mi

nim
áln

a t
ep

lot
a n

a n
ízk

otl
ak

ov
ej 

str
an

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

:N
as

ýte
ná

 te
plo

ta 
ko

re
šp

on
du

júc
a s

 m
ax

im
áln

ym
 

po
vo

len
ým

 tla
ko

m 
(P

S)
: <

M>
 (°

C)
• 

Ch
lad

ivo
: <

N>
• 

Na
sta

ve
nie

 tla
ko

vé
ho

 po
ist

né
ho

 za
ria

de
nia

: <
P>

 (b
ar

)
• 

Vý
ro

bn
é č

ísl
o a

 ro
k v

ýro
by

: n
ájd

ete
 na

 vý
ro

bn
om

 št
ítk

u m
od

elu
25

 •
 İz

in 
ve

rile
n m

ak
sim

um
 ba

sın
ç (

PS
): 

<K
> (

ba
r)

• 
İzi

n v
er

ile
n m

ini
mu

m/
ma

ks
im

um
 sı

ca
klı

k (
TS

*):
* T

Sm
in:

Dü
şü

k b
as

ınç
 ta

ra
fın

da
ki 

mi
nim

um
 sı

ca
klı

k: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

:İ
zin

 ve
rile

n m
ak

sim
um

 ba
sın

ca
 (P

S)
 ka

rşı
 ge

len
 do

ym
a 

sıc
ak

lığ
ı (

PS
): 

<M
> (

°C
)

• 
So

ğu
tuc

u: 
<N

>
• 

Ba
sın

ç e
mn

iye
t d

üz
en

ini
n a

ya
rı:

 <
P>

 (b
ar

)
• 

İm
ala

t n
um

ar
as

ı v
e i

ma
lat

 yı
lı: 

mo
de

lin
 ün

ite
 pl

ak
as

ına
 ba

kın

 

<K
>

P
S

45
b

ar

<L
>

T
S

m
in

–4
3

°C

<M
>

T
S

m
ax

63
°C

<N
>

R
41

0A

<P
>

40
.5

b
ar

01
Na

me
 an

d a
dd

res
s o

f th
e N

oti
fie

d b
od

y t
ha

t ju
dg

ed
 po

sit
ive

ly 
on

 
co

mp
lia

nc
e w

ith
 th

e P
res

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Di
rec

tiv
e: 

<Q
>

02
Na

me
 un

d A
dre

ss
e d

er 
be

na
nn

ten
 S

tel
le,

 di
e p

os
itiv

 un
ter

 
Ein

ha
ltu

ng
 de

r D
ru

ck
an

lag
en

-R
ich

tlin
ie 

ur
tei

lte
: <

Q>
03

No
m 

et 
ad

res
se

 de
 l'o

rga
nis

me
 no

tifi
é q

ui 
a é

va
lué

 po
sit

ive
me

nt 
la 

co
nfo

rm
ité

 à 
la 

dir
ec

tiv
e s

ur 
l’é

qu
ipe

me
nt 

de
 pr

es
sio

n: 
<Q

>
04

Na
am

 en
 ad

res
 va

n d
e a

an
ge

me
lde

 in
sta

nti
e d

ie 
po

sit
ief

 ge
oo

rde
eld

 
he

eft
 ov

er 
de

 co
nfo

rm
ite

it m
et 

de
 R

ich
tlij

n D
ru

ka
pp

ara
tuu

r: <
Q>

05
No

mb
re 

y d
ire

cc
ión

 de
l O

rga
nis

mo
 N

oti
fic

ad
o q

ue
 ju

zg
ó 

po
sit

iva
me

nte
 el

 cu
mp

lim
ien

to 
co

n l
a D

ire
cti

va
 en

 m
ate

ria
 de

 
Eq

uip
os

 de
 P

res
ión

: <
Q>

06
No

me
 e 

ind
iriz

zo
 de

ll’E
nte

 ric
on

os
ciu

to 
ch

e h
a r

isc
on

tra
to 

la 
co

nfo
rm

ità
 al

la 
Di

ret
tiv

a s
ull

e a
pp

are
cc

hia
tur

e a
 pr

es
sio

ne
: <

Q>
07

Ÿ
ÓÔ

Ì·
 Î

·È 
‰ÈÂ

‡ı
˘Ó

ÛË
 Ù

Ô˘
 K

ÔÈÓ
Ô

ÔÈË
Ì¤

ÓÔ
˘ 

ÔÚ
Á·

ÓÈÛ
ÌÔ

‡ 
Ô

˘ 
·

ÂÊ
¿Ó

ıË
 ı

ÂÙ
ÈÎ¿

 Á
È· 

ÙË
 Û

˘Ì
Ìfi

ÚÊ
ˆÛ

Ë 
Ú

Ô˜
 Ù

ËÓ
 √

‰Ë
Á›·

 
∂Í

Ô
ÏÈÛ

ÌÒ
Ó 

˘
fi 

¶›
ÂÛ

Ë: 
<Q

>
08

No
me

 e 
mo

rad
a d

o o
rga

nis
mo

 no
tifi

ca
do

, q
ue

 av
ali

ou
 

fav
ora

ve
lm

en
te 

a c
on

for
mi

da
de

 co
m 

a d
ire

cti
va

 so
bre

 eq
uip

am
en

tos
 

pre
ss

ur
iza

do
s: 

<Q
>

09
На

зв
ан

ие
 и 

ад
ре

с о
рг

ан
а т

ех
ни

че
ск

ой
 эк

сп
ер

ти
зы

, п
ри

ня
вш

ег
о 

по
ло

жи
те

ль
но

е р
еш

ен
ие

 о 
со

от
ве

тс
тв

ии
 Д

ир
ек

ти
ве

 об
 

об
ор

уд
ов

ан
ии

 по
д 

да
вл

ен
ие

м:
 <

Q>

10
Na

vn
 og

 ad
res

se
 på

 be
my

nd
ige

t o
rga

n, 
de

r h
ar 

for
eta

ge
t e

n p
os

itiv
 

be
dø

mm
els

e a
f, a

t u
ds

tyr
et 

lev
er 

op
 til

 kr
av

en
e i

 P
ED

 (D
ire

kti
v f

or 
Try

kb
ær

en
de

 U
ds

tyr
): <

Q>
11

Na
mn

 oc
h a

dre
ss

 fö
r d

et 
an

mä
lda

 or
ga

n s
om

 go
dk

än
t u

pp
fyl

lan
de

t 
av

 tr
yc

ku
tru

stn
ing

sd
ire

kti
ve

t: <
Q>

12
Na

vn
 på

 og
 ad

res
se

 til
 de

t a
uto

ris
er

te 
org

an
et 

so
m 

po
sit

ivt
 be

dø
mt

e 
sa

ms
va

r m
ed

 di
rek

tiv
et 

for
 tr

yk
ku

tst
yr 

(P
res

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Di
rec

tiv
e):

 <Q
>

13
Se

n i
lm

oit
etu

n e
lim

en
 ni

mi
 ja

 os
oit

e, 
jok

a t
ek

i m
yö

nte
ise

n p
ää

tök
se

n 
pa

ine
lai

ted
ire

kti
ivi

n n
ou

da
tta

mi
se

sta
: <

Q>

14
Ná

ze
v a

 ad
re

sa
 in

for
mo

va
né

ho
 or

gá
nu

, k
ter

ý v
yd

al 
po

zit
ivn

í 
po

so
uz

en
í s

ho
dy

 se
 sm

ěr
nic

í o
 tla

ko
vý

ch
 za

říz
en

ích
: <

Q>
15

Na
ziv

 i a
dr

es
a p

rija
vlj

en
og

 tij
ela

 ko
je 

je 
do

nij
elo

 po
zit

ivn
u p

ro
su

db
u o

 
us

kla
đe

no
sti

 sa
 S

mj
er

nic
om

 za
 tla

čn
u o

pr
em

u: 
<Q

>
16

A 
ny

om
ás

tar
tó 

be
ren

de
zé

se
kre

 vo
na

tko
zó

 irá
ny

elv
ne

k v
aló

 
me

gfe
lel

Œ
sé

ge
t ig

az
oló

 be
jel

en
tet

t s
ze

rve
ze

t n
ev

e é
s c

ím
e: 

<Q
>

17
Na

zw
a i

 ad
re

s J
ed

no
stk

i n
oty

fik
ow

an
ej,

 kt
ór

a w
yd

ała
 po

zy
tyw

ną
 

op
ini

ę d
oty

cz
ąc

ą s
pe

łni
en

ia 
wy

mo
gó

w 
Dy

re
kty

wy
 do

t. U
rzą

dz
eń

 
Ci

śn
ien

iow
yc

h: 
<Q

>
18

De
nu

mi
re

a ş
i a

dr
es

a o
rg

an
ism

ulu
i n

oti
fic

at 
ca

re
 a 

ap
re

cia
t p

oz
itiv

 
co

nfo
rm

ar
ea

 cu
 D

ire
cti

va
 pr

ivi
nd

 ec
hip

am
en

tel
e s

ub
 pr

es
iun

e: 
<Q

>

19
Im

e i
n n

as
lov

 or
ga

na
 za

 ug
ota

vlj
an

je 
sk

lad
no

sti
, k

i je
 po

zit
ivn

o o
ce

nil
 

zd
ru

žlj
ivo

st 
z D

ire
kti

vo
 o 

tla
čn

i o
pr

em
i: <

Q>
20

Te
av

ita
tud

 or
ga

ni,
 m

is 
hin

da
s S

ur
ve

se
ad

me
te 

Di
re

kti
ivi

ga
 üh

ild
uv

us
t 

po
sit

iiv
se

lt, 
nim

i ja
 aa

dr
es

s: 
<Q

>
21

На
им

ен
ов

ан
ие

 и 
ад

ре
с н

а у
пъ

лн
ом

ощ
ен

ия
 ор

га
н, 

ко
йт

о с
е е

 
пр

ои
зн

ес
ъл

 по
ло

жи
те

лн
о о

тн
ос

но
 съ

вм
ес

ти
мо

ст
та

 с 
Ди

ре
кт

ив
ат

а з
а о

бо
ру

дв
ан

е п
од

 на
ля

га
не

: <
Q>

22
At

sa
kin

go
s i

ns
titu

cij
os

, k
ur

i d
av

ė t
eig

iam
ą s

pr
en

dim
ą p

ag
al 

slė
gin

ės
 

įra
ng

os
 di

re
kty

vą
 pa

va
din

im
as

 ir 
ad

re
sa

s: 
<Q

>
23

Se
rtif

ikā
cij

as
 in

sti
tūc

ija
s, 

ku
ra

 ir 
de

vu
si 

po
zit

īvu
 sl

ēd
zie

nu
 pa

r 
atb

ils
tīb

u S
pie

die
na

 Ie
kā

rtu
 D

ire
ktī

va
i, n

os
au

ku
ms

 un
 ad

re
se

: <
Q>

24
Ná

zo
v a

 ad
re

sa
 ce

rtif
ika

čn
éh

o ú
ra

du
, k

tor
ý k

lad
ne

 po
sú

dil
 zh

od
u s

o 
sm

er
nic

ou
 pr

e t
lak

ov
é z

ar
iad

en
ia:

 <Q
>

25
Ba

sın
çlı

 Te
çh

iza
t D

ire
kti

fin
e u

yg
un

luk
 hu

su
su

nd
a o

lum
lu 

ola
ra

k 
de

ğe
rle

nd
iril

en
 O

na
yla

nm
ış 

ku
ru

luş
un

 ad
ı v

e a
dr

es
i: <

Q>

<Q
>

A
IB

 V
IN

Ç
O

T
T

E
 IN

T
E

R
N

A
T

IO
N

A
L

A
ve

n
u

e 
d

u
 R

o
i 1

57
B

-1
19

0 
B

ru
ss

el
s,

 B
el

g
iu

m

2PW37336-1H

Je
an

-P
ie

rr
e 

B
eu

se
lin

ck
G

en
er

al
 M

an
ag

er
O

st
en

d,
 1

st
 o

f A
pr

il 
20

11



CONTENTS Page

Introduction........................................................................................1
Technical specifications ............................................................................. 1
Electrical specifications.............................................................................. 1
Options and features.................................................................................. 1
Operation range ......................................................................................... 2

Operation range.................................................................................2

Main components ..............................................................................2

Selection of location ..........................................................................2

Inspecting and handling the unit........................................................3

Unpacking and placing the unit .........................................................3

Important information regarding the refrigerant used ........................4

Checking the water circuit..................................................................4

Connecting the water circuit ..............................................................4

Water charge, flow and quality ..........................................................4
Charging water........................................................................................... 5

Piping insulation ................................................................................6

Field wiring ........................................................................................6
Parts table.................................................................................................. 6
Power circuit and cable requirements ........................................................ 7
Connection of the air-cooled water chiller power supply............................ 7
Interconnection cables ............................................................................... 7
Connecting field wiring............................................................................... 7
Connection and setup of a DICN system (option kit EKACPG) ................. 8
Cable for remote digital controller (option kit EKRUPG) ............................ 8

Before starting ...................................................................................9

How to continue...............................................................................11

Thank you for purchasing this Daikin air conditioner.

The original instructions are written in English. All other languages
are translations of the original instructions.

INTRODUCTION

The Daikin EWAQ-DAYN air-cooled water chillers are designed for
outdoor installation and used for cooling applications only. The units
are available in 8 standard sizes with nominal cooling capacities
ranging from 80 to 260 kW.

The EWAQ units can be combined with Daikin fan coil units or air
handling units for air conditioning purposes. They can also be used
for supplying chilled water for process cooling.

The present installation manual describes the procedures for
unpacking, installing and connecting the EWAQ units.

Technical specifications(1)

Electrical specifications(1)

Options and features(1)

Options

■ Suction stop valve, liquid stop valve, discharge stop valve (OP12)

■ Ampere and voltmeter readout on controller (OP57)

■ Dual pressure relief valve (OP03)

■ Condenser protection grills (OPCG)

■ Inverter fans (OPIF)

■ Low noise operation (OPLN = OPIF + compressor housing)

■ Single pump (OPSP)

■ High static pump (OPHP)

■ Twin pump (OPTP)

■ Heater tape(s) (OP10)

■ Glycol application for leaving evaporator water down to –10°C
(OPZL)

■ High static fans (OPHF)

■ Address card (EKACPG) including
- Daikin Integrated Chiller Network (DICN)
- Serial communication (MODBUS)

■ Remote user interface (EKRUPG)

■ Single pump contactor (OPSC)

■ Twin pump contactor (OPTC)

■ Buffer tank (OPBT)

EWAQ080DAYN EWAQ180DAYN
EWAQ100DAYN EWAQ210DAYN
EWAQ130DAYN EWAQ240DAYN
EWAQ150DAYN EWAQ260DAYN

Packaged air-cooled water chillers Installation manual

READ THIS MANUAL ATTENTIVELY BEFORE STARTING
UP THE UNIT. DO NOT THROW IT AWAY. KEEP IT IN
YOUR FILES FOR FUTURE REFERENCE.

IMPROPER INSTALLATION OR ATTACHMENT OF
EQUIPMENT OR ACCESSORIES COULD RESULT IN
ELECTRIC SHOCK, SHORT-CIRCUIT, LEAKS, FIRE OR
OTHER DAMAGE TO THE EQUIPMENT. BE SURE ONLY
TO USE ACCESSORIES MADE BY DAIKIN WHICH ARE
SPECIFICALLY DESIGNED FOR USE WITH THE
EQUIPMENT AND HAVE THEM INSTALLED BY A
PROFESSIONAL.

IF UNSURE OF INSTALLATION PROCEDURES OR USE,
ALWAYS CONTACT YOUR DAIKIN DEALER FOR
ADVICE AND INFORMATION.

(1) Refer to the operation manual or engineering data book for the complete 
list of specifications, options and features.

Model EWAQ 080 100 130

Refrigerant R410A
Dimensions HxWxD (mm) 2311x2000x2631
Weight
• machine weight (kg) 1350 1400 1500
• operation weight (kg) 1365 1415 1517

Connections
• chilled water inlet and outlet 3" OD (76.1 mm OD)

Model EWAQ 150 180 210

Refrigerant R410A
Dimensions HxWxD (mm) 2311x2000

x2631 2311x2000x3081

Weight
• machine weight (kg) 1550 1800 1850
• operation weight (kg) 1569 1825 1877

Connections
• chilled water inlet and outlet 3" OD (76.1 mm OD)

Model EWAQ 240 260

Refrigerant R410A
Dimensions HxWxD (mm) 2311x2000x4833
Weight
• machine weight (kg) 3150 3250
• operation weight (kg) 3189 3292

Connections
• chilled water inlet and outlet 3" (88.9 mm OD)

Model EWAQ 080~260

Power circuit YN
• Phase 3~
• Frequency (Hz) 50
• Voltage (V) 400
• Voltage tolerance (%) ±10
EWAQ080~260DAYN
Packaged air-cooled water chillers
4PW35557-1G – 2014.06

Installation manual
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Features

■ Factory mounted main switch

■ Factory mounted flow switch and water filter

■ Read out of refrigerant pressures (high and low) via controller

■ High (partial load) efficiency

■ Electronic expansion valve + sight glass with moisture indication

■ Voltage free contacts
• general operation
• pump contact
• second pump contact for dual pump function
• safety + warning signal (normal open or normal closed

contact)
• 100% capacity signal, full capacity signal
• operation circuit 1
• operation circuit 2 (only for EWAQ130~260)

■ Remote inputs
• remote on-off
• dual setpoint
• capacity limitation (different settings possible)
• low noise (only for option OPIF)
• free cooling signal
• fan forced on signal

■ Changeable analogue inputs
• floating setpoint (mA, V, NTC)
• additional water temperature measurement (NTC)

■ Changeable analogue outputs
• unit capacity (mA, V)

OPERATION RANGE

MAIN COMPONENTS (refer to the outlook diagram supplied with
the unit)

SELECTION OF LOCATION

This is a class A product. In a domestic environment this product may
cause radio interference in which case the user may be required to
take adequate measures.

Make sure that the unit is not accessible by the general public.

The units are designed either for roof mounting or ground level
mounting and should be installed in a location that meets the
following requirements:

1 The foundation is strong enough to support the weight of the unit
and the floor is flat to prevent vibrations and noise generation.

2 The space around the unit is adequate for servicing and the
minimum space for air inlet and air outlet is available (refer to the
paragraph "Description" in the operation manual).

If several units are being installed side by side, the minimum
service space between these must be taken into account.

3 There is no danger of fire due to leakage of inflammable gas.

4 The equipment is not intended for use in a potentially explosive
atmosphere.

5 Ensure that water cannot cause any damage to the location by
adding water drains to the foundation and prevent water traps in
the construction.

6 Select the location of the unit in such a way that neither the
discharged air nor the sound generated by the unit disturb
anyone.

7 Make sure that the air inlet and outlet of the unit are not
positioned towards the main wind direction. Frontal wind will
disturb the operation of the unit. If necessary, use a windscreen
to block the wind.

8 In heavy snowfall areas, select an installation site where snow
will not affect operation of the unit.

AT Ambient temperature Pull down operation area

LWT Leaving evaporator 
water temperature

Continuous operation 
area

STD Standard unit Protect the water circuit 
against freezing by 
heater tape (OP10) or by 
filling up the system with 
a glycol solution

OPIF Option inverter fans

OPZL Option glycol application 
for leaving evaporator 
water down to –10°C Option inverter fans 

(OPIF)

OPZL
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1 Evaporator 19 Field wiring intake

2 Condenser 20 Main isolator switch

3 Compressor 21 Transport beam

4 Electronic expansion 
valve + sight glass with 
moisture indication

22 Flow switch

23 Fan

5 Discharge stop valve 
(optional)

24 Safety valve

25 High pressure sensor

6 Suction stop valve 
(optional)

26 Low pressure sensor

27 High pressure switch

7 Liquid stop valve
(optional)

28 Oil sight glass

29 Pump (optional)

8 Chilled water in 
(Victaulic® coupling)

30 Buffer tank (optional)

31 Expansion vessel 
(optional)9 Chilled water out 

(Victaulic® coupling) 32 Water filter

10 Water drain evaporator 33 Water stop valves 
(optional)11 Air purge

12 Leaving water 
temperature sensor (R3T)

34 Frame

35 Buffer tank drain valve

13 Entering water 
temperature sensor (R2T)

36 Regulating valve 
(optional)

14 Ambient temperature 
sensor (R1T)

37 Water safety valve 
(optional)

15 Drier + charge valve 38 Pressure gauge 
(optional)16 Power supply intake

17 Switchbox 39 Eye bolt for lifting the unit
(only for EWAQ080~210)18 Digital display controller

Required space around the unit for service and air intake

Centre of gravity
Installation manual
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INSPECTING AND HANDLING THE UNIT

At delivery, the unit should be checked and any damage should be
reported immediately to the carrier claims agent.

When handling the unit, take into account the following:

1 Lift the unit preferably with a crane and a sling of 4 steel ropes in
accordance with the instruction sticker on the unit.

■ For EWAQ080~210: The length of the individual steel ropes
must be 3 m minimum each. 
Make sure the steel ropes are attached onto the foreseen
eyebolts at the top of the unit.

■ For EWAQ240+260: The length of the individual steel ropes
must be 6 m minimum each. 
Make sure the steel ropes are attached onto the foreseen
yellow lifting plates at the bottom of the unit.

2 For EWAQ080~210: When lifting the unit with a crane pay
attention to the position of the unit's centre of gravity.

3 Bring the unit as close as possible to its final installation position
in its original package to prevent damage during transport.

UNPACKING AND PLACING THE UNIT

1 Remove the wooden beams from the unit.

2 Install vibration mountings in case of a roof-mounted unit or
other installation where noise and vibration might be an
impediment.

3 Set the unit on a solid and level foundation.

Ground level mounting

■ Fix anchor bolts (1) into the concrete foundation.
When finally fixing the unit by means of these anchor bolts,
make sure that the washers for channel DIN434 (2), and both
field supplied rubber plates (3) and field supplied raw cork or
rubber sheets (4) for better vibration protection, are installed
as indicated.

■ The concrete foundation should approximately be 100 mm
higher than the floor level for ease of plumbing work and
better drain.

■ Make sure that the foundation surface is even and flat.

4 Remove the condenser protective plates from the unit.

5 For EWAQ240+260 only: Remove the yellow lifting plates from
the unit.

6 Remove the yellow transport fixation stays from the
compressors.

Roof mounted: The unit must be installed on steel-
channel or I-beam frame to support the 
unit on the roof, or it can be installed on a 
concrete base.

Ground level mounted: The unit must be installed on a solid 
base. It is recommended to fix the unit on 
a concrete base with anchor bolts.

1

2

3

1

2

3

E
W

A
Q

24
0+

26
0

E
W

A
Q

08
0~

21
0

1 Sling of 4 steel 
ropes

2 Wooden beams

3 Condenser 
protective plates 
(to protect unit 
during transport)

anchor bolt 
Model A B size Qty

EWAQ080 2200 1388 M16x200 4
EWAQ100 2200 1388 M16x200 4
EWAQ130 2200 1388 M16x200 4
EWAQ150 2200 1388 M16x200 4
EWAQ180 2650 1838 M16x200 4
EWAQ210 2650 1838 M16x200 4
EWAQ240 4200 1388 M16x200 8
EWAQ260 4200 1388 M16x200 8

NOTE ■ The measurement tabulated is based on the
fact the base is made in the ground (5) or on
a concrete floor (6). In case the base is made
on a rigid floor, it is possible to include
thickness of concrete floor in that of the base.

■ In case a base is made on concrete floor,
make sure to provide a ditch (7) as shown. It
is important to extract drainage regardless of
whether a base is made in the ground or on
the concrete floor (ditch-sewerage).

■ Ingredient ratio of the concrete is: cement 1,
sand 2 and gravel 3. Insert iron bars of
Ø10 mm at every interval of 300 mm. The
edge of the concrete base should be planed.

>
20
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>
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0100

>
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0
50

>2000
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5 6
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3

EWAQ080~210

EWAQ240+260
EWAQ080~260DAYN
Packaged air-cooled water chillers
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING THE 
REFRIGERANT USED

This product contains fluorinated greenhouse gases covered by the
Kyoto Protocol. Do not vent gases into the atmosphere.

Refrigerant type: R410A
GWP(1) value: 1975

(1) GWP = global warming potential

The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.

CHECKING THE WATER CIRCUIT

The units are equipped with a water inlet and water outlet for
connection to a water circuit. This circuit must be provided by a
licensed technician and must comply with all relevant European and
national regulations.

Before continuing the installation of the unit, check the following
points:

Only for EWAQ*DAYN
(without option OPSP, OPTP or OPHP)

■ A circulation pump must be provided in such a way that it
discharges the water directly into the water heat exchanger.

■ Provide adequate safeguards in the water circuit to make sure
that the water pressure will never exceed the maximum
allowable working pressure (10 bar).

■ Shut-off valves must be provided at the unit so that normal
servicing can be accomplished without draining the system.

For all models
■ Drain taps must be provided at all low points of the system to

permit complete drainage of the circuit during maintenance or in
case of shut down. A drain plug is provided to drain the water
from the chiller water system.

■ Air vents must be provided at all high points of the system. The
vents should be located at points which are easily accessible for
servicing. An automatic air purge is provided on the chiller water
system.

■ Take care that the components installed in the field piping can
withstand at least the sum of opening pressure of the safety
valve + the static height of the pump.

CONNECTING THE WATER CIRCUIT

Water connections must be made in accordance with the outlook
diagram delivered with the unit, respecting the water in- and outlet.

If air, moisture or dust gets in the water circuit, problems may occur.
Therefore, always take into account the following when connecting
the water circuit:

1 Use clean pipes only.

2 Hold the pipe end downwards when removing burrs.

3 Cover the pipe end when inserting it through a wall so that no dust
and dirt enter.

WATER CHARGE, FLOW AND QUALITY

For all models

To assure proper operation of the unit a minimum water volume is
required in the system and the water flow through the evaporator
must be within the operation range as specified in the table.

Only for models with option OPSP, OPTP or OPHP

Maximum allowed installation height in function of the water 
volume

Make sure to respect following limitations:

If the EWAQ unit is installed at the highest point of the system, then
there is no height difference to be considered.

If the EWAQ unit is placed on a height level other than the highest
point, refer to the figure in "Charging water" on page 5 to read the
maximum allowed height difference in function of the water volume.

■ e.g. for EWAQ080~210: If water volume=650 l, the maximum
allowed installation height difference is 9 m.

■ e.g. for EWAQ240+260: If water volume=650 l, the maximum
allowed installation height difference is 13 m.

Setting the pre-pressure of the expansion vessel

The pre-pressure (Pg) on the expansion vessel has to be set before
filling the system with water or water/glycol solution in function of the
maximum installation height difference (H).

Use dry compressed air or nitrogen for this operation.

The pre-pressure (Pg) to be set is calculated as below:

Pg=(H/10+0.3) bar

H=Maximum installation height of the circuit above the EWAQ unit (m)

Be careful not to deform the unit piping by using excessive
force when connecting the piping. Deformation of the
piping can cause the unit to malfunction.

Unit
Minimum 

water volume (l)(*)

(*) a = cooling temperature difference (refer to"Defining the thermostat settings" on 
page 11)

Minimum 
water flow

Maximum 
water flow

EWAQ080 698/a 112 l/min 447 l/min
EWAQ100 916/a 147 l/min 586 l/min
EWAQ130 589/a 188 l/min 754 l/min
EWAQ150 681/a 218 l/min 871 l/min
EWAQ180 815/a 261 l/min 1043 l/min
EWAQ210 963/a 308 l/min 1233 l/min
EWAQ240 1058/a 339 l/min 1355 l/min
EWAQ260 1159/a 371 l/min 1483 l/min

EWAQ 080~210 240+260

Volume expansion vessel 35 l 50 l

NOTE ■ For EWAQ080~210: If H≤12 m and the water
volume ≤520 l, we recommend not to change the
factory setting of the pre-pressure (=1.5 bar)

■ For EWAQ240+260: If H≤12 m and the water
volume ≤750 l, we recommend not to change the
factory setting of the pre-pressure (=1.5 bar)
Installation manual

4
EWAQ080~260DAYN

Packaged air-cooled water chillers
4PW35557-1G – 2014.06



Water quality specifications

The water quality must be in accordance with the specifications listed
in the table below.

Charging water

For all models

1 Connect the water supply to the drain and fill valve

2 Open the pressure regulating valve and shut-off valves (only for
models with option OPSP, OPTP or OPHP)

3 Use the air purge valves on the unit and purge valves installed in
the highest places in the circuit to remove all air when filling the
system

Only for models with option OPSP, OPTP or OPHP

Water must be filled until the system reaches the required pressure
(Pr). The pressure can be read on the manometer.

The value of the required water pressure (Pr) is depending on the
total water volume in the system and the pressure in the expansion
vessel (see previous chapter).

Refer to the figure – Required water pressure in function of water
volume and pre-pressure (Pg):

1. Calculate the total water volume in the entire system corresponding
with the expansion vessel.

2. Check in the figure above where the horizontal line of the set
pre-pressure (Pg) cuts the vertical line of the system water
volume.

3. At the cutting point, read the required water pressure (Pr) from the
lines in the figure.

circulating 
water

supply 
water

tendency if 
out of criteria

Items to be controlled

pH  at 25°C 6.8~8.0 6.8~8.0 corrosion+
scale

Electrical conductivity [mS/m]
at 25°C <40 <30 corrosion+

scale

Chloride ion [mg Cl–/l] <50 <50 corrosion

Sulphate ion [mg SO4
2–/l] <50 <50 corrosion

M-alkalinity (pH4.8) [mg CaCO3/l] <50 <50 scale

Total hardness [mg CaCO3/l] <70 <70 scale

Calcium hardness [mg CaCO3/l] <50 <50 scale

Silica ion [mg SiO2/l] <30 <30 scale

Items to be referred to

Iron [mg Fe/l] <1.0 <0.3 corrosion+
scale

Copper [mg Cu/l] <1.0 <0.1 corrosion

Sulphide ion [mg S2–/l]
not 

detectable
not 

detectable corrosion

Ammonium ion [mg NH4
+/l] <1.0 <0.1 corrosion

Remaining chloride [mg Cl/l] <0.3 <0.3 corrosion

Free carbide [mg CO2/l] <4.0 <4.0 corrosion

Stability index — — corrosion+
scale

The chillers are only to be used in a closed water system.
Application in an open water circuit can lead to excessive
corrosion of the water piping.

NOTE Provide adequate safeguards in the water circuit to
make sure that the water pressure will never exceed
the maximum allowable working pressure.
For models with option OPSP, OPTP or OPHP, also
refer to "Setting the pre-pressure of the expansion
vessel" on page 4.

If the water system is drained during some period, rinse
out the pump chamber with demineralised water. This to
prevent the impeller from being blocked by dried impurities.

To do this, use the drain tap of the pump. Fill and empty the
pump a few times until the removed water is completely
clear. Keep the connections closed to prevent corrosion
and dirt entering the water system.

Use of glycol is allowed, but the amount should not exceed
40% of the volume. A higher amount of glycol may cause
damage to the hydraulic components.

2 31

1 Water out

2 Impeller

3 Water in

4 Drain tap

A Water volume (l)

B Installation height difference (m)

C Pre-pressure (Pg)

D Pre-pressure factory setting (1.5 bar)

A (l)

D (1.5 bar) 

150
200 300 400 500 900600 700 800 130012001000 1100 15001400

0.3
0.4
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0.6
0.7
0.8
0.9
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1.1
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1.3
1.4
1.5
1.6
1.7
1.8
1.9
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2.2
2.3
2.4
2.5

0
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3
4
5
6
7
8
9
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12
13
14
15
16
17
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20
21
22

EWAQ080~210    35 l

Pr=1.0

Pr=1.2
Pr=1.3

Pr=1.4
Pr=1.5

Pr=1.6
Pr=1.7

Pr=1.8
Pr=1.9

Pr=2.0
Pr=2.1

Pr=2.2

Pr=2.4
Pr=2.3

Pr=1.1

B (m) C (bar)

150
200 300 400 500 900600 700 800 130012001000 1100 15001400

0.3
0.4
0.5
0.6
0.7
0.8
0.9
1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
1.7
1.8
1.9
2.0
2.1
2.2
2.3
2.4
2.5

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

EWAQ240+260    50 l

Pr=1.0
Pr=1.1

Pr=1.2
Pr=1.3

Pr=1.4
Pr=1.5

Pr=1.6
Pr=1.7

Pr=1.8
Pr=1.9

Pr=2.0
Pr=2.1

Pr=2.2
Pr=2.3

Pr=2.4

D (1.5 bar) 

A (l)

B (m) C (bar)

Pr=2.5
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Example 1

in case of EWAQ080~210 unit
Total system water volume=300 l
Highest point of circuit above the EWAQ unit=5 m
Pg=(5/10+0.3)=0.8 bar
Pr=±2.1 bar

in case of EWAQ240+260 unit
Total system water volume=600 l
Highest point of circuit above the EWAQ unit=5 m
Pg=(5/10+0.3)=0.8 bar
Pr=±1.9 bar

Example 2

in case of EWAQ080~210 unit
Total system water volume=600 l
Highest point of circuit above the EWAQ unit=5 m
Pg=(5/10+0.3)=0.8 bar
Pr=±1.6 bar

in case of EWAQ240+260 unit
Total system water volume=1000 l
Highest point of circuit above the EWAQ unit=5 m
Pg=(5/10+0.3)=0.8 bar
Pr=±1.5 bar

PIPING INSULATION

The complete water circuit, inclusive all piping, must be insulated to
prevent condensation and reduction of the cooling capacity.

Protect the water piping against water freezing during winter period
(e.g. by using an external field supplied heater tape or glycol
solution).

FIELD WIRING

Parts table

Refer to the additional manual supplied with the unit for:

■ Complete parts table

■ Notes to go through

A02P...........** ....... PCB communication (only for option EKACPG)

A4P........................ PCB wired remote controller

A5P.............** ....... PCB wired remote controller (only for option 
EKRUPG)

E5H.............*......... Field heater

F1~F3 .........# ........ Main fuses

F4,F5 ..........# ........ Fuse for heaters

H1P.............*......... Indication lamp: alarm signal (default NO)

H2P~H6P ...*......... Indication lamp for changeable digital outputs

H11P,H12P ...*......... Indication lamp for operation compressor C11M, 
C12M

H21P,H22P ...*......... Indication lamp for operation compressor C21M, 
C22M (only for EWAQ130~260)

K1P.............## ...... Pump contactor (only for option OPSP, OPHP, 
OPSC, OPTP and OPTC)

K1S.............*......... Overcurrent relay pump (only for option OPSP, 
OPHP, OPSC, OPTP and OPTC)

K2P.............** ....... Pump contactor (only for option OPTC or OPTP)

M1P ............*......... Pump motor 1 (only for option OPSP, OPHP, 
OPSC, OPTP and OPTC)

M2P ............*......... Pump motor 2 (only for option OPTC or OPTP)

R8T.............*......... Temperature sensor for changeable analogue 
input

S1M ....................... Main isolator switch

S2M ............# ........ Heater tape isolator switch

S1S~S5S....*......... Switch for changeable digital input

V2C.............## ...... Ferrite core (only for option EKACPG)

- - - ......................... Field wiring

➀............................ Several wiring possibillities

........................ DIP switch (set on left position)

NOTE In this example it is allowed to keep the pre-pressure
factory setting from 1.5 bar. In this case the initial
water-pressure must be ±2.2 bar

NOTE In this example it is not allowed to keep the pre-
pressure factory setting of 1.5 bar.

NOTE ■ In case a factory mounted heater tape (OP10)
is installed:
Two terminals are foreseen in the switchbox on
which an additional field supplied heater tape can
be connected for preventing the water piping from
freezing during the cold weather months. Refer to
the wiring diagram supplied with the unit.

■ In case no heater tape is installed:
The pump can be activated in low ambient
conditions (refer to "Customization in the service
menu" on page 9).

All field wiring and components must be installed by a
licensed electrician and must comply with relevant
European and national regulations.

The field wiring must be carried out in accordance with the
wiring diagram supplied with the unit and the instructions
given below.

Be sure to use a dedicated power circuit. Never use a
power supply shared by another appliance.

NOTE Verify on the wiring diagram all electrical actions
mentioned below, in order to understand the operation
of the unit more deeply.

Not included with standard unit

Not possible as option Possible as option

Obligatory # ##

Not obligatory * **
Installation manual
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Power circuit and cable requirements

1 The electrical power supply to the unit must be arranged so that
it can be switched on or off independently of the electrical supply
to other items of the plant and equipment in general.

2 A power circuit must be provided for connection of the unit. This
circuit must be protected with the required safety devices, i.e. a
circuit breaker, a slow blow fuse on each phase and an earth
leak detector (high speed type 100 mA rated). Recommended
fuses are mentioned on the wiring diagram supplied with the
unit. For a system with chillers in a DICN configuration, be sure
to provide a separate power circuit for every chiller.

Connection of the air-cooled water chiller power supply

1 Using the appropriate cable, connect the power circuit to the L1,
L2 and L3 terminals of the unit.

The power circuit must be connected to the terminals 2, 4 and 6
of the main isolator switch.

2 Connect the earth conductor (yellow/green) to the earthing
terminal .

Interconnection cables

■ Only for models without option OPSP, OPTP, OPHP, OPSC
or OPTC

■ Voltage free contacts (for all models)
The controller is provided with voltage free contacts to indicate
the status of the unit. These voltage free contacts can be wired
as described on the wiring diagram.

■ Remote inputs (for all models)
Besides the voltage free contacts, there are also possibilities to
install remote inputs. They can be installed as shown on the
wiring diagram.
For units in DICN configuration, note the following:
• Switch for remote on/off:

Units with status NORMAL or STANDBY will be controlled
by the remote on/off switch connected to the chiller defined
as MASTER.
Units with status DISCONNECT ON/OFF are controlled
by the switch connected to them.
See also operation manual: "Selecting local or remote on/off
control".

• Remote dual setpoint switch:
The remote dual setpoint switch may only be connected to
the chiller defined as MASTER.
However in case the master drops out because of e.g. a
power supply failure, it might be interesting to have the dual
temperature switch installed to the other units as well.

Connecting field wiring

The routing of the fieldwiring must be as indicated in the figures below.

In the cover plate some free space is foreseen to install the
appropriate nipples (drilling through the cover plate is required),

- for single circuit units: located below the field wiring 
terminals,

- for double circuit units: located below the mainswitch.

Strap the wiring with a clamp (field supply) to the attachment plugs
(1) as shown in the figures below to ensure strain relief of the wiring.

■ Power supply of factory mounted heater tape (option OP10)
and additional heater tapes.
An independent power supply 1~50 Hz, 230 V must be
connected to the terminals as indicated on the wiring diagram
supplied with the unit. The heater tapes must be connected to
the independent power supply year-round. Separate fuses and a
heater tape isolator switch must be installed in the field. Connect
the earth conductor (yellow/green) to the earthing terminal .
(Refer to the wiring diagram supplied with the unit.)
Use a power supply cable containing 2 conductors and ground
with a cable section in function of:

■ maximum current of 10 A,

■ maximum ambient temperature of 60°C inside the switchbox.

Switch off the main isolator switch before making any
connections (switch off the circuit breaker, remove or
switch off the fuses).

A pump interlock contact must be installed to prevent
the unit from operating without water flow. A terminal
is provided in the switch box for the electrical
connection of the interlock contact.
For units in a DICN configuration, every chiller can
either have an individual circulation pump or 1 pump
can discharge water in a distributor that leads water to
several chillers.
In both cases, all units must be equipped with an
interlock contact!

NOTE Normally the unit will not operate if there is no flow
thanks to the standard installed flow switch.
But as to have a double safety, you must install
the pump interlock contact.
Operating the unit without flow will result in very
severe damage to the unit (freezing of the
evaporator).

NOTE In case mechanical stress occurs on the wiring, the
earthing connections may not become loose before
current-carrying connections do. Therefore make the
earthing conductors longer than the current-carrying
conductors.

Connection of field wiring to terminals

Pay special attention to markings on the terminals. The
illustration below indicates corresponding positions to feed
field wiring through correctly.

Single circuit unit

Double circuit unit

1

1

EWAQ080~260DAYN
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■ Connecting the pump (3~50 Hz, 400 V) in case of OPSC or
OPTC
- For OPSC: pump contactor K1P is present
- For OPTC: pump contactors K1P and K2P are present

For each pump connection, use a cable containing 3 conductors
+ ground with a minimum conductor section of 2.5 mm2.

Maximum running current/pump as in the table below.

Connect L1, L2, and L3 to K1P (and to K2P in case op OPTC)
and the earthing wire to the earth terminal on the left side of
K1P as shown in the figures below.

Connection and setup of a DICN system 
(option kit EKACPG)

(See Annex I, "Installation examples for a DICN configuration" on
page 12)

For a system with chillers in a DICN configuration, the chillers have to
be connected as shown in the figure below.

Make the F1/F2 connection for DIII communication as shown on the
wiring diagram using a 2-core wire (0.75~1.25 mm2) (maximum of
1000 m).

Pay attention to the polarity!

DICN setup settings on the digital controller

When a DICN system is installed, adjust the settings on the digital
controller as shown in the tables below:

Service menu, submenu, communication
COMMUNICATION PCB (fifth screen)

Service menu, submenu, DICN
DICN SETTINGS (first screen)

DICN SETTINGS (second screen)

Cable for remote digital controller (option kit EKRUPG)

In case you prefer to operate the unit from a distance, a remote digital
controller can be connected to the PCB inside the unit. Specifications
of the cable: 0.75 mm2 4 wire, and maximum 500 m long.

Setting the addresses on the remote digital controller

When a remote digital controller is used, the address has to be set by
means of DIP-switches according to the drawing below:

Also refer to the wiring diagram delivered with the unit.

The length of the earthing cable may not exceed
10 m. If the distance between pump and switch box is
more than 10 m, the pump must be earthed
independant of the switch box.

Units Maximum running current/pump

EWAQ080+100 4.45 A

EWAQ130+150 6.30 A

EWAQ180~260 8.00 A

Single circuit unit

Double circuit unit

1

L1L1 L3L3L2L2L1 L3L2

K1PK1P K2PK2PK1P K2P

L1L1 L2L2 L3L3L1 L2 L3

1

1 2 3 4

Unit 1
Master

Unit 2
Slave 1

Unit 3
Slave 2

Unit 4
Slave 3

DIII: YES YES YES YES

ADDR: 1-00 1-01 1-02 1-03

POWER: Y N N N

Unit 1
Master

Unit 2
Slave 1

Unit 3
Slave 2

Unit 4
Slave 3

MS OPTION: Y
(*)

(*) The master unit must be set as last in row, otherwise set to N and back to Y.

Y Y Y

UNIT: MASTER SLAVE SLAVE SLAVE

NR OF SLAVES: 3 — — —

Unit 1
Master

Unit 2
Slave 1

Unit 3
Slave 2

Unit 4
Slave 3

ADD SL1: 1-01 — — —

ADD SL1: 1-02 — — —

ADD SL1: 1-03 — — —

NOTE ■ When the user enters the service menu, the DIII
communication stops.

■ When the user leaves the service menu, the DIII
communication restarts.

■ It takes 10 minutes before DIII communication is
fully re-established.
If communication fails after 10 minutes, the
network safety error message "OU4:PCB
COMM.PROBLEM" appears (also refer to
symptom 12 in the chapter "Troubleshooting" in
the operation manual).

Main (A4P)
remote controller

Sub (A5P)
remote controller

■ = DIP-switch position

SUB

MAIN

ON OFF

S1A

S2A
TERM

SUB

MAIN

ON OFF

S1A

S2A
TERM
Installation manual
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BEFORE STARTING

I do confirm having executed and checked all the above
mentioned items.

Keep for future reference.

CUSTOMIZATION IN THE SERVICE MENU

To change a setting in the service menu:

1 Enter the usersettings menu (Å) as indicated in the operation
manual and press the Ì key to select the service menu, then
press the ‡ key (this is only possible if the unit is off).

2 Enter the correct password using the fi and Ì keys. The
password can be found in the service manual.

3 Press ‡ to confirm the password and enter the service menu.

4 Go to the screen which contains the parameter to be modified by
using the fi and Ì keys.

5 Position the cursor behind the parameter to be modified using
the ‡ key.

6 Select the appropriate setting using the fi and Ì keys.

7 Press ‡ to confirm the modification. When the modification has
been confirmed, the cursor switches to the next parameter
which can now be configured.

8 Place the cursor in the top left corner of the screen when you
are finished changing the parameters on this screen.

9 Repeat from instruction 4 onwards to modify other parameters.

Settings for units with glycol application (OPZL)

It is possible to change the minimum outlet water temperature
(MIN.OUTL.WATER) in the service menu, submenu safety.
Before lowering the minimum outlet water temperature:

■ Make sure that sufficient glycol is added to the water system
according to the table.

■ Make sure that the settings are according to the table.

■ Settings as above result in cooling inlet and cooling outlet lower
limits as shown in the table below.

The unit may not be started, not even for a very short
period of time, before the following pre-commissioning
checklist is filled out completely.

tick ✓ 
when 

checked standard steps to go through before starting the unit

■ 1 Check for external damage.

■ 2 Open all shut-off valves indicated by a red label: "OPEN THIS 
VALVE BEFORE OPERATION". (Open the liquid line, discharge 
and suction stop valves (if provided (OP12)) completely.)

■ 3 Install main fuses, earth leak detector.
Recommended fuses: gL/gG according to IEC standard 269-2.
Refer to the wiring diagram for size.

■ 4 Supply the main voltage and check if it is within the allowable 
±10% limits of the nameplate rating.
The electrical main power supply must be arranged so, that it 
can be switched on or off independently of the electrical supply 
to other items of the plant and equipment in general.
Refer to the wiring diagram, terminals L1, L2, L3 and PE.

■ 5 Check if all field wiring is correctly installed.

■ 6 Supply water to the evaporator and verify if water flow is within 
the limits as given in the table under "Water charge, flow and 
quality" on page 4.

■ 7 The piping must be completely purged. 

■ 8 Connect the pump contact, so that the unit can only come in 
operation when the water pumps are running and the water flow 
is sufficient.
For DICN configurations, every chiller shall have its own flow 
switch and shall be interlocked with the pump from which it gets 
the flow.

■ 9 Check the oil level in the compressors.

■ 10 Connect the power supply to the heater tape terminals 
(factory mounted OP10).
The heater tape must be connected to an independent, 
separately fused, power supply all year-round.

■ 11 Check that all the water sensors are correctly fixed into the 
connection pipes of the heat exchanger.

■ 12 Check if after the power supply has been switched on, all 
changeable inputs and outputs are correctly configured.
Note the correct configuration for each of the following 
changeable inputs and outputs:
•DI1 .....................................

•DI2 .....................................

•DI3 .....................................

•DI4 .....................................

•DO1 .....................................

•DO2 .....................................

•DO3 .....................................

•DO4 .....................................

•DO5 .....................................

•DO6 .....................................

•AI1 .....................................

•AI2 .....................................

•AI3 .....................................

•AI4 .....................................

•AO1 .....................................

NOTE ■ It is necessary to read the operation manual
delivered with the unit before operating the unit. It
will contribute to understand the operation of the
unit and its electronic controller.

■ Close all switch box doors after installation of the
unit.

Date Sign

All customized settings must be done by a licensed
technician.

LWE(*)

(*) LWE = Leaving water evaporator

°C –10~–5 –5~0 0~2 2~4 4~20
Ethylene glycol % 40 30 20 10 0
Propylene glycol % 40 35 25 15 0
MIN.OUTL.WATER

Minimum outlet water –10 –5 0 2 4

FREEZE UP DIS

Freeze-up disable 
temperature setting

–11 –6 –1 1 3

RESET

Freeze-up disable 
temperature reset

–10 –5 0 2 4

REFR TEMP SET

Refrigerant gas 
temperature setting

–17.5 –12.5 –7.5 –5.5 –3.5

LP SETP. C:

Low pressure setpoint 
in cooling mode

0.5 0.5 0.5 1.2 1.2

PUMP ON SETP

Pump on temperature 
setting(**)

(**) No heater tape is present

–21.5 –14.5 –7.5 –2.5 1.5

LWE(*)

(*) LWE = Leaving water evaporator

°C –10~–5 –5~0 0~2 2~4 4~20
Ethylene glycol % 40 30 20 10 0
Propylene glycol % 40 35 25 15 0
COOL. INLSP1/2
Lower limit of cooling 
inlet

–7 –2 3 5 7

COOL. OUTSP1/2
Lower limit of cooling 
outlet

–10 –5 0 2 4

Improper setting can result in severe damage of the
equipment.
EWAQ080~260DAYN
Packaged air-cooled water chillers
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Setting the password for safety reset

Enter the SAFETY submenu through the service menu.

To avoid resetting of safeties by unqualified persons, the user
password is asked by default when resetting a safety.

This password however can be changed to SERVICE PASSWORD
or to NONE.

Setting of compressor running hours

Enter the COMPRESSOR submenu through the service menu.

When the displayed running hours do not comply with the actual
running hours of the compressor it is possible to change the running
hours to comply.

Defining of the changeable digital/analogue inputs and 
outputs

Enter the INPUT OUTPUT submenu through the service menu.

Besides locked inputs and outputs there are a number of changeable
inputs and outputs of which the function can be chosen from several
possibilities.

Possible functions for changeable digital inputs are:

■ NONE: no function is appointed to the changeable digital input.

■ STATUS: no function is appointed to the changeable digital
input, but the input status can be read in the "input/output"
menu.

■ DUAL SETPOINT: to switch between setpoints.

■ REMOTE ON/OFF: to remotely switch the unit on or off.

■ CAP. LIM 25%/50%/75%/SET: to limit the capacity of the
unit to the entered values.

■ FREE COOLING REQ: to remotely put the unit into free
cooling state.

■ FAN FORCED ON: to activate the fans if the unit is off

Possible functions for the changeable digital output are:

■ NONE (OPEN): no function is appointed to the changeable
digital output.

■ CLOSED: no function is appointed to the changeable digital
output, but the output is closed.

■ 2ND PUMP: can be used to steer a second evaporator pump.

■ 100% CAPACITY: indicates when the unit is working at
100%.

■ FULL CAPACITY: indicates when the unit is working at
maximum capacity, example reached 100% capacity or reached
maximum capacity because of safety limitation.

■ FREE COOLING: to control a 3-way water valve when the unit
is working in free cooling state.

■ GEN.OPERATION: indicates when the unit is switched on.

■ SAFETY+W.(NO): indicates that a safety or warning is active
using a normal open contact.

■ SAFETY+W.(NC): indicates that a safety or warning is active
using a normal closed contact.

■ SAFETY (NO): indicates that a safety is active using a
normal open contact.

■ SAFETY (NC): indicates that a safety is active using a
normal closed contact.

■ C1/C2 SAFETY: indicates that a circuit safety is active.

■ WARNING: indicates that a warning is active.

■ C1/C2 OPERATION: indicates that a compressor of that
circuit is switched on.

■ 0% CAPACITY: indicates that no compressors are switched on.

Possible configurations for the changeable analogue input are:
For each configuration of CHANG.AI the type must also be
selected:

■ 0-20mA, 4-20mA

■ 0-1V, 0-5V, 0-10V

■ NTC TYPE 1, NTC TYPE 2, NTC TYPE 3, NTC
TYPE 4 (Refer to the service manual to know what the
different types of NTC sensors stand for.)

■ DI (Digital input) 
(for how to connect, refer to the wiring diagram)

■ NONE: no function is appointed to the changeable analogue
input.

■ STATUS: only displays the status by means of test

■ FLOATING SETP: floating setpoint based on ambient or
analogue input (only available for mA, V or NTC types)

■ TEMPERATURE: only displays the (by example) condenser
outlet temperature (only available for NTC types)

■ DI***: refer to the possible functions for changeable digital
inputs. (*** can be any of the following: STATUS, DUAL
SETPOINT, REMOTE ON/OFF, FREE COOLING REQ, LOW
NOISE or FAN FORCED ON.) (only available for DI (digital
input) types)

Setting of the probe offset

Enter the INPUT OUTPUT submenu through the service menu.

It is possible to enter a correction value for certain measured
temperatures (inlet water evaporator temperature and mixed outlet
water evaporator temperature). This in order to correct a possible
measurement fault. The default value of the probe offset, is equal to 0.

Steering the pump manually

Enter the PUMP submenu through the service menu

There is the possibility to turn the pump on or off manually. This
means that when the unit is off the pump can also be turned on at
any time to check the pump.

In case a heater tape is installed

Enter the PUMP submenu through the service menu

In case no heater tape is installed, a pump can be activated in low
ambient conditions when the unit is switched off.

NOTE Since inadequate resetting of safeties can damage the
machine, it is advised to keep the default protection
level setting of the SAFETY menu and certainly not to
change it to NONE.

NOTE ■ NO: normal open contact
Possible all changeable digital outputs
- Safety active = contact closed
- No power = contact open
- No safety active = contact open

■ NC: normal closed contact
Only possible on changeable digital output 1
- Safety active = contact closed
- No power = contact closed
- No safety active = contact open

The default setting is OFF. Modify
this setting to ON in case the pump
function is required.

_        PUMPCONTROL

IF UNIT OFF AND LOW

WATER TEMP THEN PUMP

: OFF
Installation manual
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Defining the BMS settings (option kit EKACPG)

Enter the COMMUNICATION submenu through the service menu.

The BMS parameters allowing communication between the unit and
the supervisory system can be modified with the second
COMMUNICATION PCB and the last COMMUNICATION
screen of the service menu. The BMS parameters are:

COMMUNICATION PCB screen:

■ RS485: indicates the serial connection MODBUS or NONE.

■ ADDR: used to address the PCB.

■ BR: indicates the speed of communication (Baud rate).
The possible settings are: 1200, 2400, 4800, 9600,
19200.

■ PARITY: indicates the parity, NONE (2STOPb) with 2
stopbits, or ODD/EVEN with 1 stopbit (1STOPb).

COMMUNICATION screen:

■ BMS CONTROL ALLOWED: if set to Y (yes), the unit can be
commanded and configured from a supervisory system. If set to
N (no), the supervisory system can only read out values but
cannot modify them.

Defining the thermostat settings

■ For a stand-alone unit
Enter the first screen of the THERMOSTAT submenu through
the service menu.
Defining the thermostat settings for inlet or outlet water
temperature of A and C can only be set in the service menu.

■ For a unit connected in a DICN setup.
Enter, on the master unit only, the fourth screen of the DICN
submenu through the service menu.
Defining the DICN thermostat settings for inlet water
temperature of A, B and C can only be set in the service menu.

HOW TO CONTINUE

After installation and connection of the packaged air-cooled water
chiller, the complete system must be checked and tested as
described in "Checks before initial start-up" in the operation manual
supplied with the unit.

Fill out the brief operation instructions form and fix it visibly near the
operating site of the refrigeration system.

NOTES 

To define the thermostat settings of the
inlet or outlet water temperature.

To define the thermostat settings of the
inlet water temperature.

_        THERMOSTAT

STEPLENGTH

A:2$0¢       C:0$4¢

RESTART COND.:Ax2

_^  DICN THERMOSTAT

STEPLENGTH

A:3$0¢ B:3$6¢ C:0$4¢
EWAQ080~260DAYN
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ANNEX I

Installation examples for a DICN configuration

INTRODUCTION

This annex introduces 3 installation examples to help you set up your
Daikin Integrated Chiller Network or DICN configuration.

Refer to "Connection and setup of a DICN system (option kit
EKACPG)" on page 8.

EXAMPLES

Field wiring and wiring parts table

For units with integrated pump, the pump contactor and pump
interlock are already foreseen in the unit.

........Field wiring

........Earth wiring

...........................Terminal on the unit

F1~F20...................Fuses

K1P~K4P................Pump contact

L1,L2,L3,N..............Main supply terminals

M1P~M5P ..............Pump motor

R9T ........................Sensor for secondary circuit

S3S ........................Manual switch for pump of master unit

S1S (M,S3).............Remote start/stop switch

S2S ........................Dual setpoint selection switch

Y1S ........................3-way valve

Example 1: Single ring system with 1 pump

Figure 1 shows the system configuration, field wiring and terminals
for field wiring of this example.

Purpose

Purpose of this system is to deliver a constant water flow at a
constant temperature to a particular load. One unit, slave 3 (S3), is
kept as a standby unit.

Setup

■ The system is controlled on entering water temperature.

■ The pump keeps running as long as 1 of the units is ON. After
switching OFF all units, the pump runs for a time indicated by
the PUMPLAG setting.

■ Slave 3 (S3) is configured to operate when its remote start/stop
switch S1S (S3) is pushed by the operator.

■ Slave 1 (S1), slave 2 (S2) and the master unit (M) are switched
ON or OFF using the remote start/stop switch S1S (M) which is
connected to the master unit.

■ The setpoint can be switched from INLETSETP1 to
INLETSETP2 using the dual setpoint selection switch S2S
which is connected to the master unit.

Parameter settings of the units

Usersettings menu, submenu DICN:

Changeable inputs/outputs must be defined as follows:

Service setting menu, submenu INPUT OUTPUT:

Remark

Slave 3 can be configured to start up automatically if:

■ 1 of the other units is in alarm or;

■ all other units are running on full capacity and the setpoint is not
reached yet.

To have your slave 3 unit act this way, set its mode to STANDBY. In
this case, S1S (S3) has no function.

All field wiring and components must be installed by a
licensed electrician and must comply with relevant
European and national regulations.

The field wiring must be carried out in accordance with the
wiring diagram supplied with the unit and instructions given
below.

Be sure to use a dedicated power circuit. Never use a
power supply shared by another appliance.

All customized settings must be done by a licensed
technician.

NOTE K*P can also be a 24 V DC or 230 V AC contactor.

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

MODE:
DISCONNECT

ON/OFF
NORMAL NORMAL NORMAL

PUMP ON IF: UNIT ON UNIT ON UNIT ON UNIT ON

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

Terminal 46-47 
S2S DI1 NONE NONE NONE

DUAL 

SETPOINT

Terminal 48-49 
S1S DI2

REMOTE

ON/OFF
NONE NONE

REMOTE

ON/OFF

Terminal 50-51 
DI3 NONE NONE NONE NONE

Terminal 52-53 
DI4 NONE NONE NONE NONE
Installation manual
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Example 2: Single ring system with separate pumps

Figure 2 shows the system configuration, field wiring and terminals
for field wiring of this example.

Purpose

Purpose of this system is to deliver a constant water flow at a
constant temperature to a particular load. One unit, slave 3 (S3), is
kept as a standby unit.

Setup

■ The system is controlled on entering water temperature.

■ Pump 1, pump 2 and pump 3 keep running as long as the
master unit, slave 1 or slave 2 are ON. Pump 4 only starts
running if slave 3 is switched ON. After switching OFF the units,
the pumps run for a time indicated by the PUMPLAG setting.

■ Slave 3 (S3) is configured to operate when its remote start/stop
switch S1S (S3) is pushed by the operator.

■ Slave 1 (S1), slave 2 (S2) and the master unit (M) are switched
ON or OFF using the remote start/stop switch S1S (M) which is
connected to the master unit.

■ The setpoint can be switched from INLETSETP1 to
INLETSETP2 using the dual setpoint selection switch S2S
which is connected to the master unit.

Parameter settings of the units

Usersettings menu, submenu DICN

Changeable inputs/outputs must be defined as follows:

Service setting menu, submenu INPUT OUTPUT

Remark

Slave 3 can be configured to start up automatically if:

■ 1 of the other units is in alarm or;

■ all other units are running on full capacity and the setpoint is not
reached yet.

To have your slave 3 unit act this way, set its mode to STANDBY. In
this case, S1S (S3) has no function.

Example 3: Double ring system with several pumps

Figure 3 shows the system configuration, field wiring and terminals
for field wiring of this example.

Purpose

Purpose of this system is to keep a buffer at a constant temperature
and to feed a load from this buffer. One unit, slave 3 (S3), is kept as a
standby unit.

Setup

■ The system is controlled on entering water temperature.

■ The pumps of the slave units only run when their compressor is
running (energy saving). After stopping the compressor, the
pump runs for a time indicated by the PUMPLAG setting.

■ The pump of the master unit must run continuously so as to
sense the correct temperature.

■ Slave 3 (S3) is configured to operate when its remote start/stop
switch S1S (S3) is pushed by the operator.

■ Slave 1 (S1), slave 2 (S2) and the master unit (M) are switched
ON or OFF using the remote start/stop switch S1S (M) which is
connected to the master unit.

■ The setpoint can be switched from INLETSETP1 to
INLETSETP2 using the dual setpoint selection switch S2S
which is connected to the master unit.

Parameter settings of the units

Usersettings menu, submenu DICN:

Changeable inputs/outputs must be defined as follows:

Service setting menu, submenu INPUT OUTPUT

Remark

Slave 3 can be configured to start up automatically if:

■ 1 of the other units is in alarm or;

■ all other units are running on full capacity and the setpoint is not
reached yet.

To have your slave 3 unit act this way, set its mode to STANDBY. In
this case, S1S (S3) has no function.

NOTE K*P can also be a 24 V DC or 230 V AC contactor.

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

MODE:
DISCONNECT

ON/OFF
NORMAL NORMAL NORMAL

PUMP ON IF: UNIT ON UNIT ON UNIT ON UNIT ON

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

Terminal 46-47 
S2S DI1 NONE NONE NONE

DUAL 

SETPOINT

Terminal 48-49 
S1S DI2

REMOTE

ON/OFF
NONE NONE

REMOTE

ON/OFF

Terminal 50-51 
DI3 NONE NONE NONE NONE

Terminal 52-53 
DI4 NONE NONE NONE NONE

NOTE K*P can also be a 24 V DC or 230 V AC contactor.

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

MODE:
DISCONNECT

ON/OFF
NORMAL NORMAL NORMAL

PUMP ON IF: COMPR ON COMPR ON COMPR ON COMPR ON

Slave 3 Slave 2 Slave 1 Master

Terminal 46-47 
S2S DI1 NONE NONE NONE

DUAL 

SETPOINT

Terminal 48-49 
S1S DI2

REMOTE 

ON/OFF
NONE NONE

REMOTE

ON/OFF

Terminal 50-51 
DI3 NONE NONE NONE NONE

Terminal 52-53 
DI4 NONE NONE NONE NONE
EWAQ080~260DAYN
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NOTES 
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BRIEF OPERATION INSTRUCTIONS
EWAQ-DAYN Packaged air-cooled water chillers

Equipment supplier: Service department:

..................................................................................................... .................................................................................................................

..................................................................................................... .................................................................................................................

..................................................................................................... .................................................................................................................

Phone: ..................................................................................... Phone: .................................................................................................

EQUIPMENT TECHNICAL DATA

Manufacturer : DAIKIN EUROPE N.V. ......... Power supply (V/Ph/Hz/A) : .........................................

Model : ............................................. Maximum high pressure : ...............................45 bar

Serial Number : ............................................. Charging weight (kg) R410A : .........................................

Year of construction : .............................................

START-UP AND SHUT DOWN

➤ Start-up by switching on the circuit breaker of the power circuit. The operation of the water chiller is
then controlled by the Digital Display Controller.

➤ Shut-down by switching off the controller and the circuit breaker of the power circuit.

WARNINGS

Emergency shut down : Switch off the circuit breaker located on ...............................

................................................................................................

................................................................................................

Air inlet and outlet : Always keep the air inlet and outlet free to obtain the maximum
cooling capacity and to prevent damage to the installation.

Refrigerant charge : Use refrigerant R410A only.

First aid : In case of injuries or accidents immediately inform:

➤ Company management : Phone ........................................

➤ Emergency physician : Phone ........................................

➤ Fire service : Phone ........................................
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